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I V . 

D O S L O V 

Z á v ě r e m k své p r á c i (sv. I—IV) b y c h ch t ě l p ř i č i n i t i t ěch to 
n ě k o l i k s o u h r n n ý c h p o z n á m e k : 

K r i t i c k ý rozbor z p r á v K l a u d i a Pto lemaia o k o n č i n á c h mezi 
R ý n e m a Vis lou , D u n a j e m a B a l t i c k ý m m o ř e m , z a h r n o v a n ý c h 
a n t i c k ý m s v ě t e m do j e d i n é h o h i s to r i cko-geogra f i ckého a ethnic-
k é h o po jmu ve lké , s v o b o d n é Germanie (na rozd í l od D o l n í a 
H o r n í Germanie p ř i l evém, z á p a d n í m b ř e h u R ý n a v oblasti 
ř í m s k é provincie G a l l i e Be lg ické) , o n ě j ž jsem se v té to p r á c i 
pokusi l , m ě l za ú k o l u k á z a t i v p r a v é m svě t le cenu a v ý z n a m 
d í l a u č e n é h o Alexandr ince j a k se s tanoviska doby, v n í ž žil, 
tak t a k é se stanoviska p o t ř e b n a š í doby, j í ž jde p ř e d e v š í m o to, 
poznat i po všech s t r á n k á c h , j a k to s k u t e č n ě by lo ' . 

Ptolemaios se n á m ve s v é m d í le j e v í j ako n e j v ě t š í geograf 
své doby a j ako p o s l e d n í z v e l k ý c h geog ra fů ř e c k é h o staro
v ě k u . B y l v p r a v d ě , p o k u d dnes v í m e , n e j v ě t š í m u č e n c e m a 
n e j u n i v e r s á l n ě j š í m duchem své doby, s k u t e č n ý m polyistorem, 
k t e r ý se snaž i l s v ý m duchem a svou p r a c í o b s á h n o u t i nejen 
ce lý v i d i t e l n ý svět , n ý b r ž t a k é j ako v y n i k a j í c í znalec h u d b y 
neviditelnou s fé ru z v u k o v ý c h t ó n ů . P ř i tom b y l č lověk veskrze 
s t ř í z l i vý . A p r á v ě tato jeho s t ř íz l ivos t to b y l a , j ež ho p ř i v e d l a 
na scest í v n e j v ě t š í a n e j z á k l a d n ě j š í o t ázce jeho š i rokého v ě 
d e c k é h o z á j m u , v o t ázce p o m ě r u z e m ě ke s lunc i a k v e s m í r u . 
P ř i v e d l a ho k tomu, že da l p ř e d n o s t Ar i s to t e lově e m p i r i c k é 
nauce o geocentrismu pro t i g e n i á l n í , ale s t ř í z l ivé z k u š e n o s t i 
z d á n l i v ě o d p o r u j í c í he l iocen t r i cké nauce A r i s t a r c h o v ě . 
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Tento o m y l , t ř e b a ž e je se stanoviska k r i t i c k ý c h m o ž n o s t í 
jeho doby v l a s t n ě ke c t i jeho v ě d e c k é poctivosti , se stal v n o v é 
d o b ě spolu s j i n ý m i o m y l y m e n š í v á h y , k t e r é se v l o u d i l y do 
j eho recoyga(pcxrj vyrjyrjoii; p ř e d e v š í m v i n o u jeho t e h d e j š í c h , 
čas to v e l m i n e d o s t a t e č n ý c h p r a m e n ů , ale h l a v n ě a p ř e d e v š í m 
spolu s o m y l y , k t e r é do jeho d í l a vnesl i p o z d ě j š í op i sovač i nebo 
k t e r ý c h se dopust i l i jeho n o v o d o b í v y k l a d a č i , h l a v n í m d ů v o 
dem k tomu, že ho m n o z í k r i t i č t í mys l i t e l é n e j n o v ě j š í doby 
s K . Mi i l l enhof fem, j e d n í m ze z a k l a d a t e l ů a n e j p ř e d n ě j š í c h 
p ř e d s t a v i t e l ů v ě d y o g e r m á n s k ý c h s t a rož i tnos tech , v čele pro
hlás i l i za p o d v o d n í k a a d r z é h o fa l sá to ra . M u ž e , k t e r é h o jeho 
v ě k i u č e n ý svě t n á s l e d u j í c í c h s tolet í , j e n ž b y l k n ě m u mnohem 
b l í že a m ě l proto i n e p o m ě r n ě l epš í m ě ř í t k o jeho p r a c o v n í c h 
možnos t í , n a z ý v a l po z p ů s o b u t e h d e j š í h o v y j a d ř o v á n í ú c t y 
ůelos, . b o ž s k ý ' Ptolemaios, a k t e r é m u jeho p o z d ě j š í n á s l ed o v 
n í k v geografii Mark ianos H e r a k l e j s k ý , dojista k o r u n n í s v ě d e k 
jeho p r a c o v n í c h možnos t í , d á v á j e d i n é m u s u p e r l a t i v n í epitheta 
deióraroz a ao<pcóraro5, a č k o l i cituje i j i n é v s t a r o v ě k u v e l m i 
p r o s l u l é m u ž e j a k o Protagora, Eratosthena, Ar t emidora Efes-
s k é h o a j . A v ý m l u v n ý m s v ě d e c t v í m , j a k é ú c t ě a v á ž n o s t i se 
těši lo j m é n o Ptolemaiovo i po ř a d u d a l š í c h s tolet í , je t a k é 
m i m o ř á d n ě v e l k ý v l i v jeho p r a c í i na tvorbu a n a z í r á n í u č e 
n é h o svě t a až do pok roč i l ého s t ř e d o v ě k u . 

M i i l l e n h o f f a j i n í n e s p r a v e d l i v í k r i t i k o v é Ptolemaia a jeho 
p r á c e z a p o m n ě l i na z á k l a d n í p o ž a d a v e k o b j e k t i v n í k r i t i k y , že 
p o s u z o v a n é h o a jeho p r á c i je t ř e b a k r i t i c k y hodnoti t i podle 
p o ž a d a v k ů a p r a c o v n í c h možnos t í n i k o l i s v é doby, n ý b r ž j e h o 
doby, a že p o s u z o v a n ý autor n e m á v i n y na c h y b á c h a omylech, 
k t e r é n a p á c h a l i jeho p o z d ě j š í op i sovač i a v y k l a d a č i . 

A tak po tka l P to lemaia v n o v é d o b ě jen ve z v ý š e n é m í ř e 
t ý ž osud j ako m n o h é j i n é z t ěch , k d o ž b á d a l i a psal i , p í š í a 
budou p s á t i o věcech m á l o z n á m ý c h , k t e r é jsou p r á v ě p ř e d 
m ě t e m je j ich b á d á n í a studia. Je to osud, k t e r ý j i ž dnes s t í h á 
i P to lemaiovy p ř í s n é soudce, v p r v é ř a d ě t a k é na p ř . K . M i i l l e n -
hof fa. Je dojista s p r á v n é , z e p t á m e - l i se, j a k b y b y l asi n a d m í r u 
t ě ž k ý úko l , k t e r ý si d a l p o č á t k e m II . s tolet í v A l e x a n d r i i K l a u -
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dios Ptolemaios, sp ln i l jeho p ř í s n ý k r i t i k profesor Mi i l l enhof f , 
k t e r ý ho se stanoviska z e m ě p i s n ý c h v ě d o m o s t í s v é doby — 
d r u h é polovice 19. s to le t í — tak os t ře soudil a odsoudil, k d y b y 
b y l mí s to v B e r l í n ě v 19. s to le t í žil na jeho m í s t ě a v jeho d o b ě 
v d a l e k é e g y p t s k é A l e x a n d r i i , a k d y b y b y l p ř i tom měl s po
moc í tak n e d o s t a t e č n ý c h p r a m e n ů , j a k é m ě l k disposici Ptole
maios, po jeho z p ů s o b u s u c h ý m i daty a c i f r ami podat i v ý s t i ž n ý 
obraz na p ř . s e v e r n í E v r o p y . 

Věc m á o v š e m i svoj i d ruhou s t r á n k u . Jsou to p r á v ě tyto 
o m y l y P to lemaiovy i n e k o n e č n á ř a d a o m y l ů , j i c h ž se dopust i l i 
a j e š t ě mohou dopusti t i t a k é v y k l a d a č i jeho d í la , k t e r é za j i š ťu j í 
P to lemaiovi i jeho d í l u t r v a l ý z á j e m h á d a v ý c h d u c h ů a t í m 
i s k u t e č n o u nesmrte lnost . . . 

Ú k o l , j ehož se Ptolemaios v p r v n í po lovic i I I . s tolet í n . 1., 
tedy p ř e d v í ce n e ž o s m n á c t i s to le t ími podjal , b y l opravdu nad 
l i d ské s í ly . C h t ě l ve f o r m ě co m o ž n á n e j s t r u č n ě j š í podat i 
n á v o d , podle n ě h o ž b y si k a ž d ý jeho č t e n á ř mohl kdeko l i a 
k d y k o l i s á m nakres l i t i schematickou m a p u o ikumeny, ce lého 
tehdy z n á m é h o svě ta , i jeho j e d n o t l i v ý c h ob las t í . S á m t ě c h t o 
map k s v é m u n á v o d u n e p ř i p o j i l . P ř ipo j i l - l i k n ě m u a lespoň 
p ř e h l e d n o u m a p u celé o ikumeny, n e v í m e b e z p e č n ě . Učini l - l i 
tak, tedy se z á h y z t ra t i la a nestala se p ř e d l o h o u dnes z n á m ý c h 
map toho druhu , k t e r é ve směs p o c h á z e j í z doby pozdě j š í . To též 
p l a t í t a k é o m a p á c h ob la s tn í ch , k t e r é n a c h á z í m e u j e d n o t l i v ý c h 
r u k o p i s ů a k t e r é ve směs nesou t y p i c k é z n a k y p o z d n í c h dob, 
z n i chž p o c h á z e j í z a c h o v a n é rukop i sy (srov. V G . I. 97 p ř í l . II) . 
P t o l e m a i ů v text H y f é g é s e o v š e m b e z p e č n ě ukazuje , že je j 
t vo ř i l a up ravova l podle map resp. s c h e m a t i c k ý c h n á k r e s ů , 
k t e r é si s á m u d ě l a l . 

S j a k ý m i p o t í ž e m i se p ř i k r e s l e n í t ě c h t o s v ý c h m a p o v ý c h 
p ř e d l o h s e t k á v a l , toho n e j l e p š í m d ů k a z e m jest jeho obraz 
E v r o p y a z e j m é n a jeho v e l k é Germanie , k t e r á je h l a v n í m 
p ř e d m ě t e m ú v a h t é to p r á c e . 

D ř í v e n e ž se k n ě m u p ř í m o o b r á t í m e , je t ř e b a v ě n o v a t i zde 
j e š t ě n ě k o l i k slov o tázce , j a k ý pod í l n a p r á c i P t o l e m a i o v ě m ě l 
jeho ne jb l i ž š í p ř e d c h ů d c e a s t a r š í v r s t e v n í k Mar inos z T y r u . 
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V e svě tové l i t e r a t u ř e se od dob B e r g r o v ý c h u j a l názo r , že 
I I . — V I I . k n i h a P to lemaiovy H y f é g é s e je v p o d s t a t ě p r a c í M a 
nnovou , p ř e v z a t o u Ptolemaiem, a v n a š í č e s k é l i t e r a t u ř e se 
dokonce dospě lo k z á v ě r u , že Ptolemaios p ř e j a l M a r i n o v u po
zůs t a lo s t a v n í n e d o k o n č e n é geog ra f i cké dí lo , j ehož ne j š i r š í 
m ě r o u v y u ž i l (a v l a s t n ě zneuži l ) ve své H y f é g é s i . Z o b o j í h o 
v y p l ý v a l o , že tedy jeho v l a s t n í p r a c í z celé H y f é g é s e b y l a s k u 
t e č n ě jen I. (úvodní ) a V I I I . ( závě rečná) k n i h a H y f é g é s e . 

O b o j í tento z á v ě r je naprosto n e s p r á v n o u a nespravedl ivou 
d o m n ě n k o u . O M a r i n o v i z T y r u v í m e p r á v ě j e n to, co n á m 
o n ě m p o v ě d ě l Ptolemaios. J iž za to b y c h o m m u mě l i b ý t 
v d ě č n i . Ptolemaios v ě n o v a l jeho p r á c i podstatnou čás t své 
I. k n i h y , c e l ý c h p a t n á c t kap i to l (ze 24). D o v í d á m e se z n í , že 
Mar inos b y l jeho s k u t e č n ý m p ř í m ý m p ř e d c h ů d c e m v oboru, pro 
n ě j ž si R e k o v é v y t v o ř i l i n á z e v yea>yQa<pía, t. j . n a k r e s l e n í ma
p y celé z e m ě . Z á r o v e ň v š a k z k r i t i c k ý c h p o z n á m e k Ptolemaio
v ý c h v i d í m e , že se k a ž d ý z obou m u ž ů u b í r a l za t í m t o 
s v ý m c í l em j i n o u cestou. Mar inos p ř e d e v š í m p i l n ý m s b í r á n í m 
a z a z n a m e n á v á n í m z p r á v v š e h o d ruhu . V y d a l o tom v íce p r a c í , 
n i k o l i j en jedinou p r á c i , k terou p r ý nedokonč i l , j a k se d o m n í 
v a l i a u t o ř i theorie v ý š e z m í n ě n é . Ptolemaios m í s t y dosti os t ře 
kr i t i suje n e j e d n o t n ý a n e m e t h o d i c k ý postup, j e h o ž ,ten m u ž ' 
(Marinos) ve s v ý c h avvráieig nebo ěxdóoeuz xřjq rov yecoygaípi-
xov nívaxog diogůcúaecog u ž í v a l , a j í m ž n i k d y nemohl k s v é m u 
cíl i do j i t i . P r á v ě tento M a r i n ů v nezdar to b y l , k t e r ý p ř i v e d l 
P to lemaia na m y š l e n k u vypracova t i j i n ý m , m e t h o d i č t ě j š í m 
z p ů s o b e m v l a s t n í n á v o d ke k r e s l e n í m a p y z e m ě a j e d n o t l i v ý c h 
j e j í c h čás t í . Tento s v ů j ú m y s l t a k é u s k u t e č n i l . Ze p ř i tom 
použ i l k r o m ě z p r á v , k t e r é s á m n a s b í r a l , t a k é m a t e r i á l u , k t e r ý 
s h r o m á ž d i l Marinos , je o v š e m s a m o z ř e j m é . Tento m a t e r i á l , 
v e l m i r ů z n o r o d ý , m u s i l v š a k teprve zpracovat i , aby z í s k a l j ed
n o t n é m ě ř í t k o a moh l ho p o u ž i t i pro t a b u l k y svého v l a s t n í h o 
, n á v o d u ' (yecoyQaqiixr] vgrjyrjaic;). V e svě t le t ě c h t o f a k t ů se n á m 
r ý s u j e t a k é p o v š e c h n á charakter is t ika obou pos l edn í ch v e l k ý c h 
g e o g r a f ů ř e c k é h o s t a r o v ě k u : Mar inos b y l p ř e d e v š í m p i l n ý sbě 
ratel z p r á v o j e d n o t l i v ý c h k o n č i n á c h země, Ptolemaios b y l 
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k r o m ě toho t a k é j e š t ě v e l k o r y s ý synthetik, k t e r ý t í m dospě l 
k cíl i , j e h o ž dos íc i b r á n i l a M a r i n o v i jeho ú z k o s t l i v á s v ě d o 
mitost. 

R o z u m í se, že Ptolemaios p ř i tom m u s i l v e l k é mezery, s n i m i ž 
se p ř i n e s t e j n o m ě r n o s t i m a t e r i á l u , k t e r ý m ě l k disposici , znovu 
a znovu s e t k á v a l , v e l m i čas to v y p l ň o v a t i podle v l a s t n í h o do
hadu, k t e r ý mohl , ale t a k é nemusi l b ý t i s p r á v n ý . T o v š a k podle 
ř e c k é h o p o j e t í g e o g r a f i e j ako k r e s l e n í m a p y z e m ě v h lav
n í c h obrysech nebylo n i j ak v á ž n o u z á v a d o u (s odhady a do
hady pracova l podle s v ě d e c t v í P to lemaiova t a k é Marinos) . 
Neboť p o ž a d a v e k m ě ř i c k y naprosto p ř e s n é m a p y n e b y l tehdy 
j e š t ě z n á m a neby l o v š e m t a k é an i s p l n i t e l n ý . P o d r o b n ě j š í 
n á p l ň m a p y d e t a i l n í m i pozna tky b y l a p o v a ž o v á n a za ú k o l 
c h o r o g r a f i e . 

K ú p r a v ě H y f é g é s e b y c h j e š t ě podotkl , že Ptolemaios u d á v á 
v knize I I . — V I I . polohu j e d n o t l i v ý c h p e v n ý c h b o d ů (úst í a 
p r a m e n ů ř e k , p o b ř e ž n í c h m y s ů , k o n c o v ý c h b o d ů p o h o ř í a po
lohu osad) je j ich z e m ě p i s n ý m i s o u ř a d n i c e m i , č ís ly , s t a n o v í c í m i 
ve s t u p n í c h a m i n u t á c h z e m ě p i s n o u d é l k u a š í ř k u t ěch to b o d ů , 
a z í s k a n ý m i p ř e p o č t e n í m p r a m e n n ý c h ú d a j ů a čas to ovšem 
i p o u h ý m odhadem. V z á v ě r e č n é V I I I . kn ize u d á v á Ptolemaios 
polohu v y b r a n ý c h nóXeii; (měst a j i n ý c h osad) n i k o l i ve s t u p n í c h , 
n ý b r ž v h o d i n á c h : o z n a č u j e z e m ě p i s n o u š í ř k u k a ž d é h o m í s t a 
p o č t e m hodin a minu t jeho n e j d e l š í h o dne (za l e t n í h o sluno
vratu) a z e m ě p . d é l k u p o č t e m hod in (minut), v n ě m ž slunce 
projde d r á h u mezi n í m a A l e x a n d r i í . U ž í v á zde tedy p r i m i 
t i v n ě j š í h o z p ů s o b u u r č o v á n í z e m ě p i s n é polohy. Tato okolnost 
spolu s p ř e d s t a v o u , že j á d r o jeho d í la , t. j . d r u h á až s e d m á 
kniha , p o c h á z í z pozůs t a lo s t i M a r i n o v y , dala v z n i k d o m n ě n c e , 
že o s m á k n i h a H y f é g é s e je s v ý m p ů v o d e m s t a r š í n e ž k n i h y 
p ř e d c h á z e j í c í a že k r o m ě k n i h y p r v é jenom tato j e d i n á k n i h a 
je s k u t e č n ý m s a m o s t a t n ý m v ý t v o r e m a d u š e v n í m v l a s t n i c t v í m 
P t o l e m a i o v ý m . 

Tato p ř e d s t a v a je o v š e m n e s p r á v n á . Jak u k á z a l j i ž O . C u n t z 
a znovu po tv rd i ly t a k é moje p ř e p o č t y , v z n i k l a h o d i n o v á čís la 
V I I I . k n i h y p ř e p o č t e n í m a z a o k r o u h l e n í m a n a l o g i c k ý c h polo-
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h o v ý c h čísel k n i h y I I . — V I I . V p o s l e d n í 30. kapi tole V I I I . k n i h y 
p o d á v á Ptolemaios p ř e h l e d n ý v ý č e t 26 h l a v n í c h ob las t í , na n ě ž 
si celou o ikumenu rozděl i l , spolu s ú d a j e m j e j i ch z e m ě p i s n é 
polohy ( d é l k y a š í ř k y ) opě t ve s t u p n í c h . 

Z e m ě p i s n ý obraz P to lemaiovy v e l k é Germanie , r eproduku-
j í c í p ř e d s t a v y a n t i c k é h o s v ě t a o t. zv . s v o b o d n é G e r m a n i i mez i 
R ý n e m a V i s lou , D u n a j e m a B a l t i c k ý m m o ř e m v č e t n ě S k a n d i 
n á v i e a d á n s k ý c h os t rovů , je n á z o r n ý m p ř í k l a d e m , s j a k ý m i 
n e s n á z e m i mus i l Ptolemaios p ř i nedostatku s p o l e h l i v ý c h z p r á v 
a t é m ě ř ú p l n é m nedostatku p ř e s n ý c h p o l o h o v ý c h m ě ř e n í a v ý 
p o č t ů p ř i k r e s l e n í své m a p o v é s k i z z y zápol i t i . A je z á r o v e ň 
dokladem, j a k p ř i tak v e l k ý c h n e s n á z í c h dovedl p ř e c e jen 
p ř í m o p ř e k v a p u j í c í m z p ů s o b e m v d a l e k é A l e x a n d r i i v y s t i h -
nout i z á k l a d n í obraz země , j í ž n i k d y n e v i d ě l (srov. V G . I I m a p y 
p ř í l . 1, 2, I I I p ř í l . 1). 

Nedovedl se o v š e m ú p l n ě v y p o ř á d a t i se v š e m i nedostatky 
s v ý c h z p r á v , a tak se nedovedl an i tu v y h n o u t i d v ě m a z á k l a d 
n í m o m y l ů m , k t e r é ved ly ke z k r e s l e n í obrazu Germanie něko l i 
k e r ý m s m ě r e m a m ě l y v l i v i n a z m ě n u obrazu j i n ý c h čás t í 
E v r o p y j i ž n ě a j i h o z á p a d n ě od Germanie . 

J e d n í m z t ě c h t o o m y l ů , z a v i n ě n ý m m y l n ý m v ý k l a d e m zá 
z n a m ů k u p e c k ý c h i t i n e r á ř ů , k t e r é t u b y l y h l a v n í m zdrojem 
jeho vědomos t í , o pramenech Labe , by lo p ř e n e s e n í j m é n a Sudet 
na hory s e v e r n ě od Duna je (na r o z h r a n í j i ž n í c h Č e c h a Bavor— 
Rakous) , d r u h ý m b y l o s p o j e n í z p r á v o v ý t o k u R ý n a z jezera 
B o d a m s k é h o se z p r á v a m i o p rameni R ý n a a s t í m s p o j e n é po
s u n u t í p r a m e n ů D u n a j e a celé k o n č i n y ko lem B o d a m s k é h o 
jezera do j i ž n ě j š í po lohy s k u t e č n ý c h p r a m e n ů R ý n a . 

N á s l e d k e m p r v n í h o o m y l u by lo , že na m a p ě P t o l e m a i o v ě 
v z n i k l a d v o j í oblast č e s k á resp. č e s k o b a v o r s k á , jedna , p o ď 
Sudetami s k u t e č n ý m i ( k t e r ý m d a l Ptolemaios n á z e v ,pohoř í 
A s k i b u r g i j s k é ' ) a , p o ď p o h o ř í m M é l i b o c k ý m , d l o u h ý m hor
s k ý m p á s m e m , ve k t e r é spoj i l Ptolemaios d n e š n í K r u š n é hory, 
D u r i n s k ý les a j . , d r u h á , p o ď d l o u h ý m h o r s k ý m p á s m e m nad 
Duna j em, na k t e r é Ptolemaios o m y l e m j m é n o Sudet p ř e n e s l -
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T í m se m u obraz v ý c h o d n í čá s t i Germanie p r o t á h l o celou 
j ednu š í ř i d n e š n í c h Č e c h ve s m ě r u p o l e d n í k o v é m k severu. 

A b y s t í m uved l v soulad t a k é z á p a d n í č á s t Germanie , na
p ř í m i l Ptolemaios tok R ý n a od M o h u č e k ú s t í r o v n ě ž do s m ě r u 
p o l e d n í k o v é h o , č í m ž se m u o v š e m t a k é zase posunula s eve rn í 
O e r m a n i e s m ě r e m k v ý c h o d u ( s eve rovýchodu) , mezi p o h o ř í m 
M é l i b o c k ý m (tokem Labe) a p o h o ř í m A s k i b u r g i j s k ý m (Sude
t ami s k u t e č n ý m i ) m u t í m v z n i k l a š i r o k á mezera (pro tože v ý 
c h o d n í konec p o h o ř í A s k i b u r g i j s k é h o m ě l f i x o v á n ú d a j i o v ý 
c h o d n í c h h r a n i c í c h Germanie resp. ú d a j i o pramenech jeho 
V i s t u l u — V i s l y , k t e r é se m u t í m r o v n ě ž posunuly k v ý c h o d u ) , 
p o h o ř í A b n o b s k é , do něhož Ptolemaios k r o m ě p o h o ř í j i ž n ě od 
d o l n í h o M o h a n u zah rnu l t a k é v r c h o v i n y s e v e r n ě od n ě h o , se 
m u r o v n ě ž odsunulo d á l e na v ý c h o d od R ý n a , atd. 

P o s u n u t í m p r a m e n ů D u n a j e do polohy s k u t e č n ý c h p r a m e n ů 
R ý n a se P to lemaiovi h l a v n ě j i h o z á p a d n í Germanie p r o t á h l a 
s m ě r e m p o l e d n í k o v ý m k j i h u , ale z á r o v e ň se m u t í m zúž i l a 
prostora mezi D u n a j e m a I t á l i í , což m ě l o za n á s l e d e k z ú ž e n í 
p lochy Raetie, N o r i k a a zčás t i i Pannonie, a p o s u n u t í s eve rn í 
I t á l i e k j i h u , což opě t vedlo ke s t l a čen í p o d é l n é osy I t á l i e a 
s eve rn í čás t i J a d e r s k é h o m o ř e do s m ě r u t é m ě ř r o v n o b ě ž k o 
vého . V y c h ý l e n í m p o d é l n é osy s eve rn í č á s t i J a d e r s k é h o m o ř e 
dostalo o v š e m t a k é p o b ř e ž í i s t r i j ské a v e l k á čás t p o b ř e ž í i l l y r -
s k é h o (dnešn ího p o b ř e ž í c h o r v a t s k o - d a l m a t s k é h o ) j i n ý směr , 
t a k ž e jde z p r v u od z á p a d u k v ý c h o d u a p ř e c h á z í pak v e l k ý m 
ob loukem p o n e n á h l u ve s m ě r j i ž n í (asi od d n e š n í z á t o k y 
K o t o r s k é ) . T í m se Pto lemaiovi posunula jeho I l ly r i s s m ě r e m 
s e v e r n í m , což mělo zase v z á p ě t í z ú ž e n í I l l y r i d y i Pannonie. 
A d a l š í m n á s l e d k e m toho b y l o v y c h ý l e n í toku s t ř e d n í h o Duna je 
ze s m ě r u j i ž n í h o v j i h o v ý c h o d n í . N a z á p a d ě mě lo p o s u n u t í ú s t í 
R ý n a s m ě r e m s e v e r o v ý c h o d n í m za p ř i r o z e n ý d ů s l e d e k p o s u n u t í 
ce lého p o b ř e ž í G a l l i e a Hispanie . P r o t o ž e poloha d n e š n í m o ř s k é 
ú ž i n y G i b r a l t a r s k é (fretům Gaditanum) b y l a P to lemaiovi tak 
d o b ř e z n á m a , že se stala j e d n í m z jeho h l a v n í c h p e v n ý c h b o d ů 
(Ptolemaios j i u r č u j e v souhlasu se s k u t e č n o s t í na 36. rovno
b ě ž k u ) , a t a k é p o b ř e ž í m p ř i S t ř e d o z e m n í m m o ř i nebylo lze 
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pohnouti , v y p o m o h l s i Ptolemaios t í m , že z lomi l s m ě r podé lné 
osy P y r e n e j í u p r o s t ř e d tak, že m u jde k d n e š n í m u z á l i v u 
B i s k a j s k é m u s m ě r e m s e v e r o z á p a d n í m . T í m se m u s e v e r n í po
b ř e ž í h i s p á n s k é posunulo p ř i b l i ž n ě asi o d v a š í ř k o v é s t u p n ě 
k severu, č í m ž b y l v y r o v n á n rozd í l , v z n i k l ý p o s u n u t í m h lav
n í h o ú s t í R ý n a do polohy ú s t í Vesery, j e ž b y l o d ů s l e d k e m na
p ř í m e n í d o l n í h o t o k u R ý n a do s m ě r u s e v e r n í h o . Z á p a d n í po
b ř e ž í Hispan ie se m u t í m o v š e m p r o d l o u ž i l o ze 7'/ 4 na 97» 
š í ř k o v ý c h s t u p ň ů a ce lý tvar p ů l o s t r o v a t í m b y l z n a č n ě zde
f o r m o v á n . 

K r o m ě z m ě n , k n i m ž došlo na m a p ě P t o l e m a i o v ě z m ě n o u 
polohy h o r n í h o toku Duna je a d o l n í h o t o k u R ý n a , t ř e b a se t u 
z m í n i t i t a k é o v ý c h o d n í c h h r a n i c í c h Germanie , k t e r é Ptole
maios ve shodě s m í n ě n í m a n t i c k é h o svě t a ved l sice po Vis le 
(Vistulas), ale tak, že si tok V i s l y p ř e d s t a v o v a l zh ruba j a k o 
p ř í m k u , p r o v á z e j í c í s v ý c h o d n í s trany jantarovou* o b c h o d n í 
cestu, k t e r á š la od M o r a v s k é b r á n y ob la s t í h o r n í O d r y k do ln í 
Vis le . 

P o k u d se t ý k á j e d n o t l i v ý c h s k u p i n o s t r o v ů v S e v e r n í m a 
B a l t i c k é m m o ř i , b y c h zde p o u k á z a l na to, že Ptolemaios pro 
n ě t ř i k r á t u ž í v á o r i e n t á l n í h o s y m b o l i c k é h o č í s la , t ř i \ k t e r é m á 
p r o s t ě n a z n a č o v a t i , že o s t rovů je v ě t š í poče t . Poloostrov S k a n 
d i n á v i i si Ptolemaios p ř e d s t a v o v a l — r o v n ě ž ve shodě s p ř e d 
stavou a n t i c k é h o svě t a — j ako v e l k ý ostrov, se v š e c h stran 
o b k l o p e n ý Okeanem (,velká Skandie ' , na rozd í l od , m a l ý c h 
S k a n d i í ' — o s t r o v ů d á n s k ý c h ) . 

P to lemaiovy z á z n a m y o o r o g r a f i c k ý c h p o m ě r e c h v G e r m a n i i 
z n a m e n a j í v e l i k ý pokrok prot i v ě d o m o s t e m ř í m s k é h o svě ta , 
k t e r ý o pozna tky toho d r u h u nejevi l t é m ě ř v ů b e c ž á d n é h o 
z á j m u . Veskrze p r a k t i c k ý Ř í m a n n e v i d ě l v h o r á c h , p o k r y t ý c h 
pralesy, p ř e d m ě t v ě d e c k é h o studia, j a k ý m b y l y na p ř . Ptole
maiov i , n ý b r ž j e n a j e n p ř e k á ž k u v ces tě za jeho o b c h o d n í m 
nebo v o j e n s k ý m c í l em. Proto t a k é p o c h o p í m e , j a k p r a c n ě asi 
s h l e d á v a l autor H y f é g é s e p o t ř e b n á data o p o č t u a poloze jed
n o t l i v ý c h horstev v G e r m a n i i z k u p e c k ý c h i n t i n e r á ř ů , v n i chž 
b y l y tu a tam p ř i p o j e n y m a r g i n á l n í p o z n á m k y , v ě n o v a n é ho-
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r á m , p r a m e n ů m a ú s t í ř e k a pod. Jeho c e l k o v ý o r o g r a f i c k ý 
obraz Germanie , s e s t a v e n ý z t a k o v ý c h , č a s to jenom zcela n á 
h o d n ý c h p o z n á m e k , k t e r é jednou obsahovaly z m í n k u o po
hoř í , ale ne jeho j m é n o , j i n d y o p ě t j m é n o , ale tak, že jenom 
p ů v o d n í maj i te l i t i n e r á ř e vědě l , co t í m ch tě l s k u t e č n ě ř íc i , 
ukazuje p ř e s v š e c k y n e s n á z e a o m y l y , j e ž z toho v z n i k a l y , 
p o m ě r n ě v e l m i dobrou shodu se s k u t e č n ý m i p o m ě r y . P o k u d 
se t ý k á p o č t u a h l a v n í h o s m ě r u p o d é l n é osy j e d n o t l i v ý c h ve l 
k ý c h h o r s k ý c h s k u p i n i j e d n o t l i v ý c h m e n š í c h h o r s k ý c h p á 
sem, k t e r á je spojovala. N e tak j iž , p o k u d se t ý k á jmen po
ho ř í , k t e r á b y l a v i t i n e r á ř í c h z ř e j m ě mnohem ř i d č e j i zazna
m e n á n a . T a k v i d í m e na m a p ě , k r e s l ené podle P t o l e m a i o v ý c h 
dat ( V G . I I p ř í l . I), že roz l i šova l v k o n č i n á c h nad D u n a j e m 
t ř i z á k l a d n í v e l k é h o r s k é s k u p i n y ( p á s m a ) , j ednu na j iho
z á p a d ě mezi h o r n í m tokem R ý n a a d o l n í m tokem b a v o r s k é 
A l t m u h l y , s p o d é l n o u osou od j i h o z á p a d u k s e v e r o v ý c h o d u , 
tedy ve z n a m e n i t é s h o d ě se s k u t e č n ý m i p o m ě r y , druhou dá l e 
k v ý c h o d u nad D u n a j e m ve s m ě r u r o v n o b ě ž k o v é m a ž asi po 
moravskou do ln í J i h l a v u ( ř eku ) , a t ř e t í j e š t ě d á l e k v ý c h o d u 
mezi D u n a j e m a p rameny V i s l y ve s m ě r u zhruba p o l e d n í k o 
v é m . V oblasti na sever od t ěch to t ř í h o r s k ý c h s k u p i n zakreslu
je da l š í t ř i z á k l a d n í h o r s k á p á s m a , jedno v ý c h o d n ě od R ý n a 
ve s m ě r u p o l e d n í k o v é m r o v n o b ě ž n ě s tokem ř e k y až do v ý š e 
( zeměp . š í ř k y ) p r a m e n ů ř e k y E m ž e , d r u h é ve s m ě r u rovno
b ě ž k o v é m z d n e š n í h o Hesenska z á p a d n ě od ř e k y F u l d y až 
po s t ř e d n í Labe, a t ř e t í z á p a d n ě od p r a m e n ů V i s l y , se zá
k l a d n í m s m ě r e m od j i h o v ý c h o d u k s e v e r o z á p a d u . 

T ě c h t o šest h l a v n í c h h o r s k ý c h p á s e m lze podle j e j i ch polohy 
a s m ě r u j e j i ch p o d é l n é osy na p r v n í pohled lehko z to tožn i t i : 
p r v n í s horami od S c h w a r z w a l d u p ř e s Š v á b s k o u A l b a ž po 
j i ž n í č á s t F r a n c k é h o J u r y v č e t n ě , d r u h é s horami a v rchov i 
n a m i s obou stran d n e š n í c h z e m s k ý c h hranic č e s k o m o r a v s k o -
b a v o r s k o r a k o u s k ý c h , t ř e t í se z á p a d n í m i K a r p a t a m i , č t v r t é 
s v r chov inami v ý c h o d n ě od s t ř e d n í h o a d o l n í h o R ý n a , p á t é 
s horami od R h b n u p ř e s D u r i n s k ý les a ž po v ý c h o d n í konec 
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K r u š n ý c h hor a šesté s d n e š n í m i Sudetami od J e s e n í k ů a ž po 
L u ž i c k é hory v č e t n ě . 

M e z i t ě m i t o šes t i h l a v n í m i h o r s k ý m i p á s m y nebo v je j ich 
souseds tv í rozliši l Ptolemaios č t y ř i d a l š í m e n š í Jesy ' (t. j . za
l e s n ě n á p o h o ř í ) : jeden mezi o b ě m a v e l k ý m i s t ř e d n í m i p á s m y , 
k t e r ý z ř e j m ě n a z n a č o v a l j e j i ch s p o j e n í od S m r č i n s m ě r e m na 
j i h , d r u h ý mez i s t ř e d n í m p á s m e m nad D u n a j e m a z á p a d n í m i 
K a r p a t a m i , t ř e t í ,les' j i ž n ě od t éhož s t ř e d n í h o p á s m a nad D u 
najem a č t v r t ý k o n e č n ě na v ý c h o d od t ř e t í h o ,pod' z á p a d n í m 
koncem d r u h é h o ,lesa'. Po loha d r u h é h o ,lesa' n a z n a č u j e , že jde 
o j i h o m o r a v s k é v r c h o v i n y od d o l n í h o t o k u S v r a t k y až po K a r 
paty , t ř e t í ,les' je z ř e j m ě t o t o ž n ý s n e j j i ž n ě j š í čás t í s t ř e d n í h o 
p á s m a hor nad D u n a j e m na r o z h r a n í j i ž n í c h Č e c h a Bavor -
Rakous , a č t v r t ý s P a v l o v s k ý m i v r c h y v souseds tv í ř í m s k é h o 
M u š o v a , k t e r é , a č n e v e l k é rozsahem, m ě l y pro Ř í m a n y , cestu
j í c í z V i n d o b o n y (Vídně) k M u š o v u , v ý z n a m j a k o ukazate l 
cesty, zdaleka v id i t e lný . 

S l abš í s t r á n k o u u t ě c h t o P t o l e m a i o v ý c h p o h o ř í jsou je j ich 
j m é n a . R e l a t i v n ě n e j l é p e j sou u m í s t ě n a j m é n a obou z á p a d 
n í c h horstev. P á s m o nad n e j h o ř e j š í m tokem D u n a j e o z n a č u j e 
Ptolemaios j a k o ,hory stejného jména jako Alpy' (rá ó/uóvv/ia 
r o t í 'AXneíoie OQTJ), což n a s v ě d č u j e tomu, že a l e s p o ň jeho s t ř e d 
n í čás t j i ž tehdy nesla d n e š n í j m é n o Alb nebo Alba, k t e r é j í 
dalo s t a r é k e l t s k é obyvatelstvo o n ě c h k o n č i n . N a d r u h é m p á s 
m u u l p ě l o P to lemaiovi s t a r é d o m á c í j m é n o Ábnoba, rozš í ř i l 
je v š a k i na v r c h o v i n y s e v e r n ě od do ln ího M o h a n u . 

S t ř e d n í h l a v n í p á s m o hor nad D u n a j e m nazva l omylem S u 
detami. Tento o m y l , j a k j sem se j iž zmín i l , m ě l ve lmi v á ž n é 
n á s l e d k y pro jeho obraz nejen v e l k é Germanie , n ý b r ž i j i n ý c h 
k o n č i n s o u s e d n í c h . K o m y l u doš lo z ř e j m ě m y l n ý m s p o j e n í m 
z p r á v ( m a r g i n á l n í c h p o z n á m e k ) i t i n e r á ř ů o pramenech L a b e 
v S u d e t á c h s k u t e č n ý c h se z á z n a m e m nebo z á z n a m y o prame
nech V l t a v y , p o v a ž o v a n é za h o r n í tok ř e k y Labe , v h o r á c h nad 
D u n a j e m . 

P r o obraz Germanie mě lo toto p ř e n e s e n í j m é n a Sudet na 
hory j i h o č e s k é za ná s l edek , že ty to ho ry b y l y u m í s t ě n y v po-
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loze Sudet s k u t e č n ý c h , a že o b ě d l o u h á s eve rně j š í h l a v n í p á s 
m a h o r s k á , j i m ž Ptolemaios daL, j a k j sem j i ž uvedl , j m é n a 
pohoří Askiburgijské (t. j . Sudety sku t ečné ) a pohoří Méliboc-
ké ( K r u š n é hory , D u r i n s k ý les a j . ) , b y l a posunuta o celou 
š í ř i Č e c h a s e v e r n í c h Bavo r dá l e k severu. T í m , že ú d a j e i t i 
n e r á ř ů , k t e r é ve sku t ečnos t i p a t ř i l y do oblasti d n e š n í c h Čech , 
Ptolemaios podle r á z u z á z n a m ů v i t i n e r á ř í c h zakres l i l jednou 
do oblasti j i ž n ě od s v ý c h Sudet a j i n d y ( k d y ž v i t i n e r á ř i ne
b y l o z á r o v e ň uvedeno j m é n o Sudet) pod své p o h o ř í A s k i b u r 
g i j ské , p r o t á h l a se m u oblast Č e c h na d v o j n á s o b n o u m í r u 
s m ě r e m k severu. A p o d o b n ý m z p ů s o b e m se m u p r o t á h l a t a k é 
oblast s e v e r n í c h Bavor . 

L e s n a t é p á s m o h o r s k é , s p o j u j í c í p o h o ř í M é l i b o c k é s jeho 
Sudetami, nese u P to lemaia n á z e v Sémanský les, t ř i ,lesy* 
v okol í P t o l e m a i o v ý c h Sudet j m é n a Gabréta ( z ř e jmě s t a r ý n á 
zev z doby k e l t s k é h o os íd len í , p o d o b n ě j ako t a k é samo j m é n o 
Sudet), Orkynský les ( z ř e jmě l i t e r á r n í p ř e ž i t e k ze s t a r š í c h dob 
po n ě k d e j š í m u n i v e r s á l n í m n á z v u Hercynia silva, s n í m ž si j i ž 
Ptolemaios n e v ě d ě l d o b ř e rady) a les Luna, j m é n o , k t e r é patr
n ě dostaly P a v l o v s k é v r c h y od j i ž n í c h k u p c ů podle svého 
o b l o u k o v i t ě p r o h n u t é h o , k j i h u o t e v ř e n é h o tvaru. 

H o r s k é s k u p i n ě z á p a d n í c h Karpa t , k t e r á m u n a j i h o v ý c h o d ě 
r o z h r a n i č o v a l a G e r m a n i i a jeho evropskou Sarmat i i , da l Ptole
maios u m ě l ý n á z e v Sarmatské hory. 

N e j s l a b š í s t r á n k o u Pto lemaiovy geografie j sou j e j í ú d a j e 
h y d r o g r a f i c k é . O b r á ž í se v n í v e l m i d o b ř e okolnost, že s t a r é 
o b c h o d n í cesty se p o k u d m o ž n á v y h ý b a l y b l í zkos t i v o d n í c h 
t o k ů , kde se j i m n a s k ý t a l o p ř í l i š mnoho p ř e k á ž e k (baž iny , 
š i r o k á a b a ž i n a t á ú s t í p ř í t o k ů atd.). Proto m á t a k é Ptolemaios 
p o d r o b n ě j š í z p r á v y jenom o t o k u obou h l a v n í c h ř í m s k ý c h po
h r a n i č n í c h ř e k D u n a j e a R ý n a , k d e ž t o u j i n ý c h g e r m á n s k ý c h 
ř e k z n á tol iko polohu j e j i ch ú s t í ( z ře jmě p ř e d e v š í m z n á m o ř 
n í c h periplů, z á z n a m ů o p o b ř e ž n í c h p l a v b á c h n á m o ř n í c h lodí) 
a j en v ý j i m e č n ě t a k é polohu je j ich p r a m e n ů (Emže , Vesera, 
L a b e a Vis la ) , n e v ě d a j i n a k n ic b l i ž š í ho o j e j i ch v l a s t n í m to
k u . O ř a d ě j i n ý c h , i dosti v e l k ý c h ř ek , j ako b y l y Nekar , M o -
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han, L i p p e , A i s t a , N á b a , V á h , H r o n , O h ř e , M ž e , S á z a v a atd. , 
ze z p r á v i t i n e r á ř ů n e z v ě d ě l nic . 

V ý s l e d k y s v ý c h s t u d i í n á r o d o p i s n ý c h a m í s t o p i s n ý c h se Pto
lemaios nesnaž i l d ů s l e d n ě vpravovat do p r a c n ě z í s k a n é h o r á m 
ce o rog ra f i ckého , o j ehož v a d á c h s á m namnoze d o b ř e vědě l , 
an i do j e š t ě p r o b l e m a t i č t ě j š í h o r á m c e h y d r o g r a f i c k é h o , n ý b r ž 
šel t u j i n ý m i cestami. P r o k a ž d ý z t ě c h t o obou ú č e l ů s i v y 
tvoř i l s a m o s t a t n á p á s m a , do n i c h ž u m í s t i l ú d a j e , j i chž se m u 
po oboj í s t r á n c e z jeho p r a m e n ů dostalo. O z n a č e n í polohy v po
m ě r u k h o r á m nebo ř e k á m u ž í v á p ř i tom jen j ako p o m ů c k y 
o r i e n t a č n í (na p ř . o Markomanech , že s íd l í ,pod G a b r é t o u ' , 
Semnoni že s íd l í od ř e k y L a b e až k řece S v é b u — O d ř e , a 
pod.). 

P r o svou ethnografii v e l k é Germanie si v y t v o ř i l šest p á s e m 
nebo lépe oblas t í , v n i c h ž u m í s t i l celkem 75 (s H e l v é t s k o u 
pus t inou ' 76) k m e n ů nebo j e j i ch č á s t í : 1. v p o r ý n s k é m p á s 
m u 9 (s H e l v é t s k o u ,pust inou' 10), 2. v p ř í m o ř s k é m p á s m u 
mez i ú s t í m R ý n a a ú s t í m V i s l y v č e t n ě ,ostrova' v e l k é S k a n -
die (Skand ináv i e ) 21, 3. ve s t ř e d n í m p á s m u s v é b s k o - b u r g u n d -
s k é m 3 v e l k é k m e n y ; toto p á s m o m u dě l í ce lý zby tek G e r m a 
nie na d v ě část i , s e v e r n ě j š í s j e d n í m — 4. — p á s m e m , do n ě 
hož u m i s ť u j e 10 k m e n ů (nebo je j ich čás t í ) , a j i ž n ě j š í se d v ě 
m a p á s m y nebo oblastmi, jednou — 5. — s obou stran p o h o ř í 
A s k i b u r g i j s k é h o a Mél ibockého , v n í ž Ptolemaios jmenuje 13 
k m e n ů resp. j e j i ch čás t í , a d ruhou n a z b ý v a j í c í m j i ž n ě j š í m 
— 6. — ú z e m í , kde Ptolemaios cituje 19 k m e n ů ( e t h n i c k ý c h 
nazvu) . 

Z e t h n o g r a f i c k é h o m a t e r i á l u , Ptolemaiem v H y f é g é s i uvede
ného , m a j í zv lášť v e l k ý , p ř í m o d o k u m e n t á r n í h i s t o r i c k ý v ý 
znam, postupujeme-li od severu, p ř e d e v š í m data o s íd lech 
F i n ů , G u t ů ( G o t ů — G u t o n ů ) a L e v o n ů ve S k a n d i n á v i i , 
S a s ů na ú z e m í od , S a s k ý c h ' o s t r o v ů a ú s t í L a b e a ž po ř e k u 
Chalusos — V a r n a v u , R u g i ů v de l tě V i s l y , B u r g u n d ů 
mezi O d r o u a V i s l o u v ý c h o d n ě od S e m n o n ů a s e v e r n ě od 
L u g ů ( p r v n í a j e d i n á z p r á v a o s íd lech B u r g u n d ů v t ě c h kon
č i n á c h ) , L u g ů s obou stran v ý c h o d n í čá s t i Sudet ( sku t eč -
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n ý c h ; o Vanda lech v t ě ch k o n č i n á c h n e z v ě d ě l Ptolemaios j e š t ě 
nic!) , S i l i n g ů s e v e r n ě od z á p a d n í čá s t i Sudet ( s k u t e č n ý c h 
— K r k o n o š ; p r v n í , n e j s t a r š í z p r á v a o tomto kmeni) , K o r -
k o n t u s j i ž n í strany t éhož p o h o ř í (pod K r k o n o š e m i , souvislost 
obou jmen je z ř e j m á ) , K o t i n ů na M o r a v ě , C h e r u s k ů mezi 
H a r z e m a D u r i n s k ý m lesem (nikol i s eve rně od H a r z u l ) , 
A n g 1 ů mez i C h e r u s k y a Langobardy v d o l n í m P o l a b í ( p r v n í 
a j e d i n á h i s t o r i c k á z p r á v a o s íd lech A n g l ů v t ěch k o n č i n á c h ! ) , 
o s t a r ý c h s íd lech H e l v e t i ů (rj TWV 'EXovrjrtcov ČQTjfios — pa
t r n ě j e š t ě s p o s l e d n í m i z b y t k y tohoto k e l t s k é h o kmene) v ú z e 
m í mezi s t ř e d n í m R ý n e m a h o r n í m D u n a j e m s e v e r n ě od B o 
d a m s k é h o jezera, o s íd lech M a r k o m a n ů , p o ď G a b r é t o u , 
t. j . j i ž n ě od Š u m a v y a N o v o h r a d s k ý c h hor v d n e š n í c h sever
n í c h R a k o u s í c h , K v á d ů na Slovensku, a j . (srov. V G . I I ma
p y p ř í l . I, II). 

P r o v ý č e t m a t e r i á l u t o p o g r a f i c k é h o v o l i l Ptolemaios o p ě t 
j inou cestu. O d d ě l i l je j v kapi tole o G e r m a n i i od n á r o d o p i s u 
(v d ř í v ě j š í c h k a p i t o l á c h I I . k n i h y o k o n č i n á c h z á p a d n í E v r o p y 
by lo obo j í spojeno) a p o d á v á je j s a m o s t a t n ě ve č t y ř e c h od
s t avc í ch , v y p o č í t á v a j í c í c h v s u c h é t a b e l á r n í f o r m ě j m é n a osad 
a je j ich z e m ě p i s n o u polohu (ve s t u p n í c h a m i n u t á c h ) ve č t y 
ř e c h r o v n o b ě ž n ý c h p á s m e c h , zcela mechanicky, bez j a k é h o k o l i 
z ře te le k p ř i r o z e n é m u r o z h r a n i č e n í p o h o ř í m i nebo ř e k a m i , ve
d e n ý c h podle r o v n o b ě ž e k , p o m y s l n ý c h č a r tak, že p r v é p á s m o 
od severu z a b í r á oblast mezi 56. r o v n o b ě ž k o u , po n í ž Ptole
maios vede j i ž n í p o b ř e ž í B a l t i c k é h o moře , a r o v n o b ě ž k o u 54., 
d r u h é p á s m o z a b í r á d a l š í p lochu š i r o k o u 2% s t u p n ě (51°30'— 
54° s. š í ř k y ) , t ř e t í p lochu 3 s t u p n ě š i rokou (48° 30'—51° 30' s. 
š í ř k y ) a č t v r t é k o n e č n ě p lochu mezi tokem Duna je a rovno
b ě ž k o u 48° 30' s. š í ř k y . Toto m e c h a n i c k é rozdě l en í v o l i l Ptole
maios z ř e j m ě proto, že p ř í l i š č a s t o nevědě l , k t e r é m u k m e n i osa
d y p a t ř i l y a s k t e r é s trany j e d n o t l i v ý c h p o h o ř í b y je m ě l 
umís t i t . 

T í m t o z p ů s o b e m Ptolemaios v G e r m a n i i v y p o č í t á v á a u r č u j e 
polohu 95 osad (s p ř í s t a v e m Mararmanis ) . Z t ě c h m á v p r v é m , 
ň e j s e v e r n ě j š í m p á s m u 20. v d r a h é m 29. ve t ř e t í m 27 a v nej-
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j i ž n ě j š í m č t v r t é m p á s m u 19 osad {nóXeu;, srov. V G . I I I m a p y 
p ř í l . I, II) . 

J i ž to, co zde b y l o uvedeno, ukazuje , j a k t ě ž k o u ú lohou je 
m n o h é a m n o h é z t ě c h t o osad ident i f ikovat i . Je t u t ř e b a mnoho
s t r a n n ý c h ú v a h , k t e r é m u s í j ednak p ř i h l í ž e t i k tomu, kde si 
je Ptolemaios s á m p ř e d s t a v o v a l , jednak k o tázce , ze k t e r é h o 
i t i n e r á ř e nebo i t i n e r á ř ů p o c h á z e l y z p r á v y o n ich , j a k ý v l i v 
na j e j i ch polohu n a m a p ě P t o l e m a i o v ě m o h l y m í t i P to lemaiovy 
o m y l y a s n i m i s p o j e n é z á m ě r n é i b e z d ě č n é ú p r a v y mapy , a 
j . v . Naprosto n e v h o d n é pro tento úče l j sou g e n e r e l n í mathe-
m a t i c k é r e d u k č n í f o r m u l k y , d o p o r u č o v a n é na p ř . Forbigerem, 
Sadowsk im, Mehl i sem a j . , p r á v ě tak j a k o l ibovolné etymo-
logisační methody, i d e n t i f i k u j í c í P to lemaiovy nóAeis podle n á 
h o d n é podoby je j ich j m e n se j m é n y osad d n e š n í c h (srov. na 
p ř . Eburodunon — Brno , a j . ) . 

Ptolemaiova topografie m á pro n á s v e l k ý v ý z n a m p ř e d e v š í m 
t a k é proto, že v y p l y n u l a z ř a d y i t i n e r á ř ů , k u p e c k ý c h re l ac í o 
j e d n o t l i v ý c h o b c h o d n í c h ces tách , a že tyto cesty m ě l y k r o m -
o b y č e j n ě v e l k ý v ý z n a m pro š í ř e n í k u l t u r n í c h i j i n ý c h v l i v ů 
z oblasti ř í m s k é ř í š e do s t a r o v ě k é Germanie s e v e r n ě od D u 
naje a v ý c h o d n ě od R ý n a . 

O t á z c e , j a k se j e v í tyto o b c h o d n í t ra t i v geografii Ptole
m a i o v ě , b y l a j i ž v ě n o v á n a v e l i k á ř a d a p r a c í , v n i c h ž b y l a v ě c 
ř e š e n a v e l m i r ů z n ý m z p ů s o b e m . Podle m é h o n á z o r u m ů ž e m e 
v P t o l e m a i o v ě H y f é g é s i rozl iš i t i ce lkem j e d e n á c t h l a v n í c h t r a t í 
toho d ruhu , a to šest t r a t í , k t e r é spojovaly ř í m s k é P o d u n a j í 
nebo k o n č i n y j e m u b l í z k é s p o b ř e ž í m m o ř e B a l t i c k é h o , d v ě 
trat i , k t e r é spojovaly ř í m s k é P o d u n a j í s p o b ř e ž í m m o ř e Se
v e r n í h o , j e d n u t r a ť z P o d u n a j í (od ř í m s k é h o l i m i t u na A l t -
miihle) k d o l n í m u R ý n u , j ednu t r a ť z d o l n í h o P o r ý n í k B a l 
t i c k é m u moř i , a k o n e č n ě j ednu t rať , k t e r á spojovala obě m o ř e , 
S e v e r n í a B a l t i c k é ( V G . I I I p ř í l . II). 

Jsou to t ra t i : 1. z Br iget ia-Kelemant ie k ú s t í V i s l y , 2. z C a r -
nunta k ú s t í V i s l y (v E b u r o d u n u se o b ě trati spojovaly), 3. 
z V i n d o b o n y k ú s t í S v é b u — O d r y , 4. z Are la te -Usbia k de l tě 
O d r y , 5. z t éhož v ý c h o d i s k a na D u n a j i k ú s t í Labe , 6. z Bo io-
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dura k ú s t í Vesery, 7. od l i m i t u na b a v o r s k é A l t m i i h l e k de l t ě 
O d r y , 8. od l i m i t u na A l t m i i h l e k d o l n í m u R ý n u , 9. ze Segoduna 
k d o l n í m u C h a l u s u — V a r n a v ě , 10. z ř í m s k é h o A l i s a k do ln í V a r -
n a v ě (obě tyto t ra t i se v A m i s i i spojovaly), a 11. z Fab i r ana 
u S e v e r n í h o m o ř e do M a r i o n ů a K o i n o é n a p ř i j i h o z á p a d n í m 
p o b ř e ž í m o ř e Ba l t i ckého . 

K r o m ě t ě c h t o h l a v n í c h t r a t í lze konstatovati n ě k o l i k je j ich 
spojek nebo odboček . Archeo log icky do ložené cesty z Pomo-
h a n í do č e s k é h o P o o h ř í a z P o d u n a j í od P a s o v á ( s t a rověkého 
Boiodura) do p o ř í č í V o l y ň k y v j i ž n í c h Č e c h á c h , s t e jně jako 
cesta od b a v o r s k é K o u b y p ř e s D o m a ž l i c e do p o ř í č í M ž e a j . se 
v geografii P t o l e m a i o v ě n i j ak n e p r o j e v u j í . 

P o k u d se t ý k á c e s t o v á n í a r á z u cest na ú z e m í s t a r o v ě k é 
Germanie , je t ř e b a roz l i šova t i mez i ú z e m í m b l í z k ý m ř í m s k é 
ř í š i a oblastmi v z d á l e n ě j š í m i . V p r a v é m ( v ý c h o d n í m ) P o r ý n í 
a v s e v e r n í m P o d u n a j í b y l y cesty d v o j í h o d ruhu , ř í m s k é s i l 
nice a cesty d o m o r o d c ů . V e v n i t r o z e m í , v k o n č i n á c h dá l e od 
R ý n a a Dunaje , k a m j i ž nedosahoval p ř í m ý v o j e n s k ý a s p r á v n í 
v l i v ř í m s k é ř í še , b y l y o v š e m jen cesty d o m o r o d c ů . Ř í m s k é 
silnice b y l y j ednak h l a v n í d á l k o v é trat i , j e ž s louž i ly p ř e d e v š í m 
v o j e n s k ý m ú č e l ů m a b y l y v y š t ě t o v á n y a d l á ž d ě n y k a m e n n ý m i 
deskami nebo š t ě r k o v á n y , jednak s p o j o v a c í t ra t i pobočné , 
o n i chž vě t š inou p l a t í to též . C e s t o v á n í po n i ch by lo — p o k u d 
b y l y v d o b r é m stavu — p o h o d l n é a p o m ě r n ě b e z p e č n é , p ro tože 
se dá lo pod ochranou ř í m s k ý c h v o j e n s k ý c h p o s á d e k . J inak 
tomu by lo u cest mimo oblast, c h r á n ě n o u v á ž n o s t í a moc í 
i m p é r i a . T y b y l y v ě t š i n o u — p o k u d n e š l y b a ž i n a m i — bez 
j a k é k o l i u m ě l é ú p r a v y , b y l y to sp í še j en trat i , k u d y v ě t š i n a 
d o m o r o d c ů chodi la a jezdi la , n e ž cesty v n a š e m d n e š n í m smyslu . 
T a m , kde by lo dosti vo lného m í s t a , se š i roce r o z b í h a l y , p o d o b n ě 
jako v n ě k t e r ý c h n a š i c h k o n č i n á c h na o b e c n í c h p a s t v i n á c h 
j e š t ě dnes (v P o š u m a v í a j . se ř í k á t a k o v ý m p o l o h á m p ř í z n a č 
n ý m z p ů s o b e m „ n a d r a h á c h " ) , a teprve v t ě sně j š í ch ú ž l a b i n á c h , 
mez i ska lami a pod. se rozběh lé stopy zase spojovaly v jednu 
v y š l a p a n o u a v y j e ž d ě n o u cestu, v d o b ě sucha pok ry tou tlustou 
vrs tvou prachu, k t e r ý se za d e š ť ů p r o m ě ň o v a l v m o ř e b l á t a . 
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Č a s t o t ek ly po t ě c h ces téch , j m e n o v i t ě v d o b ě dešťů , potoky 
vod, s b í h a j í c í c h s o k o l n í c h s t r á n í . V m o č á l e c h a r a š e l i n n ý c h 
s l a t í ch b ý v a l y trati cest z p e v ň o v á n y h a t ě m i , otepmi p r o u t í 
k l a d e n ý m i n a p ř í č , t y č k a m i nebo i s i l ně j š ími b ř e v n y , k t e r á b y l a 
na k o n c í c h s p o j o v á n a k l á d a m i , t a k ž e v z n i k a l y p e v n é d ř e v ě n é 
roš ty , po n i c h ž se j ako po mostech p ř e c h á z e l o p ř e s t ř a s l a v i n y 
a j i n é v l h k é polohy. T a k o v é d ř e v ě n é ,mosty' p ř e s m o č á l y sta
veb Ř í m a n é , j a k j sou toho k l a s i c k ý m dokladem na p ř . D o m i -
t i ovy ,poníes longi v p o ř í č í E m ž e , ale b y l y nalezeny t a k é v kon
č inách , k a m ř í m s k é vojsko a ř í m š t í s t av i t e lé s i lnic n i k d y 
nep ř i š l i . 

Ř í m s k é silnice b y l y vedeny zprav id la , p o k u d to jen trochu 
t e r é n dovoloval , v d l o u h ý c h p ř í m k á c h , k d e ž t o cesty d o m o r o d c ů 
se ř í d i l y mnohem v í c e t e r é n e m , u h ý b a l y jeho p ř e k á ž k á m a 
š ly proto ča s to o k l i k a m i , v y h l e d á v a l y s obl ibou v o d n í p ř e 
d ě l y a v y h ý b a l y se b a ž i n a t ý m b ř e h ů m v o d n í c h t o k ů . Vě t š ina 
j i c h spojovala k m e n o v á ú s t ř e d í p o l i t i c k á a h o s p o d á ř s k á s ostat
n í m k m e n o v ý m ú z e m í m , do n ě h o ž se v ě j í ř o v i t ě r o z b í h a l a , a 

•jenom n e j d ů l e ž i t ě j š í z n ich p r o c h á z e l y p o h r a n i č n í m i hvozdy, 
j i m i ž k a ž d ý k m e n c h r á n i l s v é p o m e z í , j ako spo jky s ú s t ř e d í m i 
s o u s e d n í c h k m e n ů . 

O b c h o d n í m v ý p r a v á m , j e ž se po t ě c h t o ce s t ách u b í r a l y , hro
z i l a s t e r á n e b e z p e č í , z e j m é n a od l o u p e ž i v ý c h t lup , k t e r é na 
cizince č í h á v a l y v les ích nebo ve s k a l n í c h s o u t ě s k á c h a ob í 
r a l y je o zbož í , j e ž o b c h o d n í c i p ř i v á ž e l i ze s v ý c h z e m í , nebo 
o suroviny, o t roky a j i n é j e j i ch o b c h o d n í z i sky , j i c h ž n a b y l i 
v ý m ě n o u . C i z í o b c h o d n í c i se o v š e m snaž i l i co n e j v í c e se zabez-
peč i t i jednak o z b r o j e n ý m p r ů v o d e m , jednak t í m , že v y h l e d á 
v a l i cesty p o k u d m o ž n á n e j b e z p e č n ě j š í a v y h ý b a l i se m í s t ů m , 
kde moh ly b ý t j e j i ch k a r a v a n y j a k ý m k o l i z p ů s o b e m o h r o ž e n y . 
D e l š í v ý p r a v y b y l y p o d n i k á n y jenom v d o b ě n e j v ě t š í h o su
cha, t. j . v p o k r o č i l é m j a ř e a v létě , k d y b y l y cesty nejpev-
nějš í , p ř e c h o d y na ř í č n í c h brodech a p ř e s po toky ne j snazš í , 
a k d y b y l o m o ž n o cestovati i p o l o v y s c h l ý m i řeč iš t i , což m ě l o 
pro v ý p r a v y z e j m é n a v n e b e z p e č n ý c h h o r s k ý c h k r a j i n á c h ne
m a l ý v ý z n a m . 
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D e l š í v ý p r a v y do v n i t r o z e m í b y l y o v š e m p o d n i k á n y j í z d m o , 
na k o n í c h a soumarech, k t e ř í nesli b a l í k y se z b o ž í m . O p o h o d l í 
ces tu j í c í ch b y l o p o s t a r á n o jenom v oblastech o b s a z e n ý c h Ř í 
many . T a m b y l y i mimo m ě s t a a d r o b n ě j š í osady p ř i s i ln ic ích 
tabernae, s o u k r o m é h o s t i n s k é podn iky , z e j m é n a p ř i brodech 
nebo ve zvlášť p ě k n ý c h k r a j i n n ý c h p o l o h á c h . Jak tomu by lo 
d á l e ve v n i t r o z e m í , nedovedeme z a t í m j e š t ě b e z p e č n ě ř íc i , ale 
je p r a v d ě p o d o b n é , že tam b y l i k u p c i o d k á z á n i p ř e d e v š í m na 
p o h o s t i n s t v í d o m o r o d c ů . 

V l i v y , k t e r é po o b c h o d n í c h i j i n ý c h c e s t á c h p ř i c h á z e l y 
z ř í m s k é ř í š e do oblasti v e l k é Germanie , b y l y po s t r á n c e v ý 
r o b n í a h m o t n ě - k u l t u r n í p r o s p ě š n é , po s t r á n c e spo lečenské 
škodl ivé . V p r v é m s m ě r u seznamovaly d o m á c í obyvatelstvo 
s pokroč i l e j š ími p r a c o v n í m i methodami, u s m ě r ň o v a l y jeho 
smys l pro vkusnou fo rmu a v ý z d o b u k e r a m i k y i j i n ý c h v ý 
r o b k ů a p ř i n á š e l y tedy po s t r á n c e h m o t n é k u l t u r y s k u t e č n ý 
pokrok. V d r u h é m s m ě r u m ě l y n e b l a h é n á s l e d k y t í m , že p ř í 
k l a d ř í m s k é h o a o r i e n t á l n í h o despotismu o v l i v ň o v a l t a k é v ý 
voj s p o l e č e n s k ý c h p o m ě r ů v Ge rman i i , a z e j m é n a t í m , že ř í m 
s k ý a o r i e n t á l n í o t r o k á ř s k ý s y s t é m p ů s o b i l v e l m i škod l ivě t a k é 
na p o m ě r y v Ge rman i i , neboť obchod s otroky se n y n í i tu 
stal ve lmi v ý n o s n ý m z a m ě s t n á n í m . 

S t r u č n é m u v y l í č e n í t ě c h t o p o m ě r ů po s t r á n c e k u l t u r n í i spo
lečenské je v ě n o v á n I V . svazek m é p r á c e . 

D o b a , z n í ž p o c h á z e j í z p r á v y a z á z n a m y Pto lemaiovy a j e ž 
tedy u r č u j e t a k é č a s o v ý r á m e c pro k u l t u r n ě h i s t o r i c k ý obraz 
Ptolemaiovy v e l k é Germanie , je o h r a n i č e n a na j e d n é s t r a n ě 
p o č á t k e m v o j e n s k é h o , po l i t i ckého a k u l t u r n í h o o v l i v ň o v á n í 
p o m ě r ů v j e j í oblasti ř í m s k o u ř í š í v I. s tolet í st. 1., na d r u h é 
s t r a n ě rokem, k d y Ptolemaios dokonč i l svoji H y f é g é s i . 

D a t u m d o k o n č e n í t é to p r á c e by lo dosud v o d b o r n é l i tera
t u ř e u r č o v á n o v e l m i r ů z n ě , n e j č a s t ě j i do doby ko lem r o k u 150 
nebo mezi l é t y 150—178 n. 1. S á m d o c h á z í m p o d r o b n ý m stu
diem P t o l e m a i o v ý c h z p r á v v I I . — V I I . kn ize H y f é g é s e k da
t o v á n í t é to p r á c e do doby mezi l é t y 135—142 n . 1. a v tomto 
sedmi le t í b l í ž e k r o k u 135 než k r. 142. Archeo log icky v y -
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j á d ř e n o , je tedy r á m e c n a š í p r á c e d á n zh ruba dobou p o z d n ě -
latenskou a č a s n ě ř í m s k o u a ž do doby v l á d y H a d r i a n o v y resp. 
do doby p ř e d p o č á t k e m v l á d y A n t o n í n a P i a . 

T í m t o d a t o v á n í m se z á r o v e ň v y v r a c í v ý t k a Kub i t s chkova , 
že Ptolemaios neuvedl n ě k o l i k s tanovišť ř í m s k ý c h legií , dolo
ž e n ý c h teprve z doby kolem r o k u 150 n . 1. Tato v ý t k a b y l a 
m o ž n á p ř i K u b i t s c h k o v ě d a t o v á n í P to lemaiovy H y f é g é s e p ř e d 
rok 170, o d p a d á v š a k p ř i n a š e m d a t o v á n í mez i l é t a 135—142. 
A s t í m t o d a t o v á n í m d o b ř e s o u h l a s í t a k é okolnost, že Ptole
maios p o d o b n ě j ako p ř e d n í m Taci tus č í t á j e š t ě celé ú z e m í 
decumates agri k v e l k é Ge rman i i , neboť ř í m s k ý z á b o r tohoto 
ú z e m í b y l r o v n ě ž d o k o n č e n a ž po n a p s á n í H y f é g é s e def in i t iv
n í m v y b u d o v á n í m a u z a v ř e n í m l im i tn í l inie Mi l tenberg— 
L o r c h na Remse—Bohming—Hienhe im na D u n a j i , k n ě m u ž 
došlo až v p o k r o č i l é d o b ě v l á d y A n t o n í n a P i a mez i l é ty 
148—161. 

P o s t r á n c e a r cheo log ické t ř e b a v P t o l e m a i o v ě v e l k é G e r m a n i i 
roz l i šova t i podle m é h o soudu d v ě z á k l a d n í v e l k é k u l t u r n í ob
lasti, a to oblast p ř í m é h o v l i v u k u l t u r y p r o v i n c i á l n ě - ř í m s k é , 
k t e r á z a u j í m a l a š i r o k ý ú z e m n í p á s v ý c h o d n ě od R ý n a a se
v e r n ě od Dunaje , a vni t rozemskou oblast v l a s t n í g e r m á n s k é 
a k e l t s k é k u l t u r y v p o ř í č í L a b e a O d r y v č e t n ě d n e š n í M o r a v y . 
V p r v é oblasti v y t v o ř i l a ř í m s k á v o j e n s k á moc, ř í m s k á diplo
macie, ř í m s k é p e n í z e a ř í m š t í o b c h o d n í c i s f é ru p ř í m é h o v l i v u 
ř í še , v n í ž s v é r á z k u l t u r y d o m á c í h o obyvatels tva a j m e n o v i t ě 
s v é r á z g e r m á n s k é h m o t n é k u l t u r y t é m ě ř ú p l n ě m i z í a p o d l é h á 
v l i v ů m k u l t u r y p r o v i n c i á l n ě - ř í m s k é . D r u h á , v n i t r o z e m s k á ob
last s t a r o v ě k é Germanie v p o ř í č í Labe a O d r y nepodlehla do 
t é m í r y n i v e l i s u j í c í m u v l i v u ř í m s k é ř í š e , n ý b r ž dovedla si 
uchovat i s v ů j v l a s t n í k u l t u r n í r á z , i k d y ž o v š e m i j í v t i s k l 
v l i v ř í m s k é a ř í m s k o - p r o v i n c i á l n í k u l t u r y , p o k u d jej m ů ž e m e 
sledovati v a r c h e o l o g i c k ý c h ná l ezech , svoj i nesmazatelnou 
pečeť . 

P r v n í oblast se dě l í na d v ě ú z e m í , a to na ú z e m í , j e ž b y l o 
p ř í m o obsazeno Ř í m a n y a b y l o p o s t u p n ě u z a v í r á n o ř í m s k ý m 
p o h r a n i č n í m l imi tem, a na ú z e m í v n ě tohoto l i m i t u . V p r v é m 
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b y l v y t v o ř e n po v š e c h s t r á n k á c h t ý ž stav j ako v s o u s e d n í c h 
p rov inc i í ch , k d e ž t o v d r u h é m b y l y d ů s l e d k y ř í m s k é h o v l i v u 
p ř e c e j en p o n ě k u d z m í r n ě n y . 

V ú z e m í z a b r a n é m l imi tem b y l y po s t r á n c e n á r o d o p i s n é i po 
s t r á n c e spo lečenského r o z v r s t v e n í p o m ě r y z n a č n ě složité. 
V ú z e m í decumates agri b y l i podle s v ě d e c t v í Tac i tova (G. 29) 
n e j p o č e t n ě j š í s ložkou obyvatels tva Ga l lové , af j i ž šlo o z b y t k y 
s t a r é h o obyvatels tva he lve t i j ského , či o n o v é p ř i s t ě h o v a l c e 
z G a l l i e (na něž , j a k se zdá , p ř e d e v š í m m y s l i l Tacitus) . K r o 
m ě n ich tam sídli l i G e r m á n i , a j a k o n e j m é n ě p o č e t n é s ložka , 
s o u s t ř e d ě n á ve m ě s t e c h i r o z p t ý l e n á po v e n k o v ě , v l á d n o u c í 
v rs tva ř í m s k á . V o j e n s k é p o s á d k y m ě l y o v š e m m í s t y s ložení 
j e š t ě pes t ř e j š í . 

P o s t r á n c e soc iá ln ího r o z v r s t v e n í b y l y v z a b r a n é m ú z e m í 
z á h y o b d o b n é p o m ě r y j ako v p rov inc i í ch . Vedle obyvatelstva 
s v o b o d n é h o žilo p ř e d e v š í m v domech a na s t a t c í ch z á m o ž n ý c h 
Ř í m a n ů a p r o v i n c i á l ů mnoho o t r o k ů a Udí p o l o s v o b o d n ý c h , 
p ř i p o u t a n ý c h r o z l i č n ý m i z á v a z k y k p ů d ě , k terou obdě láva l i , 
a k j e j í m v l a s t n í k ů m . 

N a ú z e m í v n ě ř í m s k é h o l i m i t u n e b y l y p o m ě r y sociá ln í tak 
složité, ale i t am žili vedle l id í s v o b o d n ý c h otroci. Jej ich ži
v o t n í p o d m í n k y b y l y o v š e m u G e r m á n ů podle Tac i tova svě
d e c t v í snes i t e lně j š í n e ž na p ů d ě ř í m s k é resp. u Ř í m a n ů a 
G a l l ů . 

P o s t r á n c e n á r o d o p i s n é m u s í m e t a k é n a tomto ú z e m í vedle 
G e r m á n ů p o č í t a t i se z b y t k y s t a r š í h o obyvatels tva ke l t ského , 
k t e r é p o s t u p n ě z a n i k a l y v obyvate ls tvu g e r m á n s k é m , a na j iho
v ý c h o d ě , p ř e d e v š í m na ú z e m í d n e š n í h o Slovenska, t a k é se 
z b y t k y I l l y r ů , D á k ů a s a r m a t s k ý c h J a z y g ů . K r o m ě toho se 
tam snad j i ž zača l i usazovat i t a k é p r v n í p ř i s t ě h o v a l c i s lovanš t í , 
k t e ř í ka rpa t skou ob l a s t í p o s t u p n ě p r o l í n a l i s m ě r e m k j i h u , 
k D u n a j i a za D u n a j . Žili t am p r a v d ě p o d o b n ě t a k é j a k o polo-
svobodn í zemědě lc i a o v š e m t a k é j a k o otroci, k t e ř í b y l i v se
v e r n ě j š í c h k o n č i n á c h p r o d á n i o b c h o d n í k ů m s o t roky. 

Nejednotnost a r oz t ř í š t ěnos t obyvatels tva po s t r á n c e ethnic-
k é i sociá lní p o m á h a l a o v š e m r y c h l é m u p ř e v l á d n u t í ř í m s k o -
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p r o v i n c i á l n í k u l t u r y v p o h r a n i č n í m p á s m u v P o d u n a j í a Po 
r ý n í . A s n í ve spo j en í t a k é k romanisaci , j í ž ne j rych le j i pod
l é h a l y z b y t k y s t a r é h o obyvatels tva k e l t s k é h o a p o k e l t š t ě n é h o . 

Obyvate l s tvo v n i t r o z e m s k é oblasti v p o ř í č í L a b e a O d r y se 
s k l á d a l o p ř e d e v š í m z G e r m á n ů j a k o n e j p o č e t n ě j š í s ložky , dá l e 
z K e l t ů , u s e d l ý c h od s t a r š í c h dob v j i ž n ě j š í čás t i t é to oblasti 
a p o n e n á h l u z a n i k a j í c í c h v p ř í b o j i G e r m á n ů , a na v ý c h o d n í m 
okra j i s t a r o v ě k é Germanie z p r v n í c h S l o v a n ů . 

Zvlášť z a j í m a v o u o t á z k o u je, co se stalo se s t a r ý m l idem n ě 
k d e j š í c h p o p e l n i c o v ý c h po l í t. zv . l už i cko- s l ezských , j e h o ž s íd la 
v d ř í v ě j š í c h d o b á c h z a u j í m a l a ve lkou čás t t é to oblasti . Podle 
m é h o n á z o r u tu m u s í m e roz l i šova t i mezi osudy j i ž n í p e r i f e r n í 
č á s t i tohoto l i d u , u s a z e n é v s e v e r n í po lov ic i Č e c h , n a M o r a v ě 
a v p ř i l e h l é m Slezsku a z á p a d n í m Slovensku, a osudy o s t a t n í 
v ě t š i n y tohoto l i d u v k o n č i n á c h seve rně j š í ch . P r v n í čás t zan ik
l a p o m ě r n ě rychle t í m , že b y l a p ř i n á h l é a n á s i l n é okupac i 
š i rokého ú z e m n í h o p á s u od D u r i n s k a až po z á p a d n í Slovensko 
v č e t n ě v y t l a č e n a , v y b i t a nebo porobena l idem k o s t r o v ý c h hro
b ů l a t e n s k ý c h n ě k d y ve I V . s tolet í st. 1. a v n á s l e d u j í c í c h 
d o b á c h a s i m i l o v á n a ke l t skou v l á d n o u c í vrs tvou. Touto v l á d 
n o u c í v rs tvou n e b y l i Bojové , j a k se v o d b o r n é l i t e r a t u ř e od de
s í t i le t í v ě t š i n o u soud í , n ý b r ž Vo lkové T e k t o s a g o v é , k t e ř í podle 
s v ě d e c t v í k o s t r o v ý c h h r o b ů , j e ž po sobě zanechali , b y l i l idem 
n e o b y č e j n ě b o j o v n ý m a p r á v ě proto se do p a m ě t i s o u s e d n í c h 
— r o v n ě ž b o j o v n ý c h — G e r m á n ů j a k o d o b y v a t e l é a k o ř i s t n í c i 
v t i s k l i tak, že se j e j i c h j m é n o (nikol i j m é n o Bojů! ) Vole — 
Walh nebo Walah, Walch stalo t ě m t o j e j i ch s o u s e d ů m synony
mem pro K e l t y v ů b e c . 

Ze t í m t o l i dem nemohl i b ý t Bojové , m á m e doloženo jednak 
z p r á v o u Strabonovou (IV. 206), z n í ž je z ř e j m é , že s íd l a B o j ů 
p ř í m o sousedila n a D u n a j i se s í d l y V i n d e l i k ů , a z p r á v a m i T a c i -
t o v ý m i (G . 28, 41, 42) a P t o l e m a i o v ý m i (II. 11. 11: fiéya ěůvos 
oí Bal/ioi fiéxQi rov Aavovfttov 3tora/j.ov), j a s n ě d o k l á d a j í c í m i , že 
j i ž n í m p o m e z í m Boihema, n ě k d e j š í domov iny B o j ů , b y l tok 
Dunaje , jednak n á l e z y a r c h e o l o g i c k ý m i , podle n i c h ž m u s í m e 
B o j ů m ve s h o d ě s t ě m i t o z p r á v a m i h i s t o r i c k ý m i p ř idě l i t i č e sko -
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bavorskou oblast mohylovou, t. j . archeologickou oblast pod
s t a t n ě j i n é h o r á z u , n e ž b y l a s o u v ě k á oblast s e v e r o č e s k ý c h hro
b ů k o s t r o v ý c h . 

Bo jové a češ t í V o l k o v é odeš l i nebo v p ř í v a l u G e r m á n ů za
n i k l i v p r ů b ě h u I. s tolet í n . 1. N a M o r a v ě se potomci V o l k ů — 
K o t i n i z p r á v T a c i t o v ý c h (G . 43) a P t o l e m a i o v ý c h (II. 11. 10) 
— udrže l i podle s v ě d e c t v í n á l e z ů a r c h e o l o g i c k ý c h až do I V . 
s tolet í n . 1., p o s t u p n ě asi z a n i k a j í c e mez i G e r m á n y , k t e ř í se do 
j e j i ch ú z e m í t lač i l i od severu ( těm p a t ř í v ě t š í č á s t h r o b ů ve l 
k é h o p o p e l n i c o v é h o h ř b i t o v a u Kostelce n a H a n é , j e h o ž za
č á t e k p a t ř í do I I I . s tole t í ) . N a v ý c h o d n í M o r a v ě se stah dě
d ic i j e j i ch j m é n a Vole — Valch — Valach s l ovanš t í Va l a š i j a k o 
potomci S l o v a n ů , k t e ř í do t ě c h k o n č i n p o s t u p n ě p ř i c h á z e l i 
z Povis l í a P o o d ř í M o r a v s k o u branou, p r o c h á z e l i M o r a v o u 
k D u n a j i a za D u n a j do Pannonie (kde je d o k l á d á j i ž v d r u h é 
po lovic i I. s tolet í n . 1. P 1 i n i ů v s l o v a n s k ý n á z e v Peiso — 
Pelso = Pleso, N H . I I I . 146, srov. t é ž A u r e l i u s V i c t o r , D e 
oaes. 40), ale p o s t u p n ě se p a t r n ě v j e d n o t l i v ý c h m a l ý c h s k u p i 
n á c h j a k o z e m ě d ě l š t í dě ln íc i , pastevci a pod. usazovali t a k é 
ve v ý c h o d n í c h h o r n a t ý c h k o n č i n á c h M o r a v y , p ř e j a l i j ako men
š ina j m é n o od d o s a v a d n í k e l t s k é v ě t š i n y , a ž postupem doby 
poče t s l o v a n s k é h o obyvatels tva p ř í c h o d e m n o v ý c h p ř i s t ě h o 
v a l c ů vzrost l tak, že z a č a l v h o r á c h v ý c h o d n í M o r a v y tvo ř i t 
v ě t š i n u , v n í ž k e l t s k á m e n š i n a p o s t u p n ě zan ika la p o d o b n ě , j ako 
v ú r o d n ě j š í c h k o n č i n á c h dé l e na z á p a d ě p o s t u p n ě zan ik l a 
v n o v ě p ř i š l é m obyvate ls tvu g e r m á n s k é m . 

Tento v ý k l a d v z n i k u j m é n a v ý c h o d o m o r a v s k ý c h V a l a c h ů po
v a ž u j i za p ř i r o z e n ě j š í a l épe o d ů v o d n ě n ý než s t a r š í v ý k l a d , 
že Va la š i k n á m p ř i š l i v p o z d n í m s t ř e d o v ě k u po k a r p a t s k ý c h 
h o r á c h a ž z R u m u n s k a , neboť s p o l e č n ý j a z y k o v ý fond n a š i c h 
a r u m u n s k ý c h V a l a c h ů , j a k p ř e s v ě d č i v ě u k á z a l C r á n j a l í l 
( K r a n ž a l o v ) , je v í ce n e ž miz ivě m a l ý ( p o u h ý c h 26 slov, m a j í 
c í ch vz tah jenom k z a m ě s t n á n í h o r s k ý c h p a s t ý ř ů ) a mohl 
k n á m p ř i j í t i t a k é ze s l o v a n s k é h o p r o s t ř e d í ze z á p a d n í 
U k r a j i n y . 

P o k u d se t ý k á d n e š n í c h r u m u n s k ý c h V a l a c h ů , p o v a ž u j i za 
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p r a v d ě p o d o b n é , že t a k é oni p ř e j a l i své j m é n o od k e l t s k ý c h 
V o l k ů nebo b y l i podle n i ch p o j m e n o v á n i v d o b ě p o b y t u D á k ů 
na Slovensku, odkud b y l i v y t l a č e n i J a z y g y (Pl in ius , N H . I V . 
80) a K v á d y , a p ř enes l i toto své j m é n o do s v ý c h n o v ý c h s ídel 
v d n e š n í m R u m u n s k u . 

V y š l o tedy podle m é h o soudu j m é n o o b o j í c h — m o r a v s k ý c h 
i r u m u n s k ý c h — V a l a c h ů z t éhož s t a r é h o k e l t s k é h o z á k l a d u . 

A n a l o g i c k ý proces p ř e c h o d u j m é n a , k j a k é m u doš lo na v ý 
c h o d n í M o r a v ě asi ve I I I . a ž I V . s tole t í n . 1., se snad v d o b ě 
zh ruba o p ů l t i s íc i le t í s t a r š í u s k u t e č n i l , a r c i v m ě ř í t k u z n a č n ě 
v ě t š í m , t a k é d á l e na severu v oblasti l i d u p o p e l n i c o v ý c h po l í . 
T a m b y l y osudy tohoto l i d u p o n ě k u d j i n é než v n a š i c h z e m í c h . 
Jeho ú z e m í nebylo n a r á z obsazeno G e r m á n y j a k o u n á s K e l t y . 
G e r m á n i do n ě h o p ron ika l i , j a k se zdá , v m e n š í c h s k u p i n á c h 
j i ž od p o z d n í doby h a l l s t a t t s k é . Jako m e n š i n a se usazoval i v ze
m i l i d u , k t e r ý v t ě c h k o n č i n á c h sídlel j i ž po t is íc i le t í , a p ř e j í 
m a l i p r a v d ě p o d o b n ě p o s t u p n ě , j a k pro to m á m e dok l ady t a k é 
od j inud (na p ř . u s l o v a n s k ý c h V e n e d ů , p o z d ě j i u V a r n u , R u -
j a n c ů a j . ) , j m é n o i o b y č e j e d o s a v a d n í v ě t š i n y obyvatelstva. 
P o n e n á h l u se z d ř í v ě j š í m e n š i n y s t á v a l a vě t š ina , ale s t a r é j m é 
no z e m ě i j e j í h o obyvatels tva se u d r ž o v a l o d á l e . S t a r é o b y v a 
telstvo b y l o k o n e č n ě G e r m á n y ú p l n ě pohlceno, a s imi lováno , ale 
jeho j m é n o nesli d á l e n o v í o b y v a t e l é G e r m á n i . G e r m á n i , v je
j i c h ž ž i l ách b y l o o v š e m v ě t š í nebo m e n š í procento k rve oby
vatelstva s t a r š í h o . A tito G e r m á n i mě l i — vedle s v ý c h kmeno
v ý c h j m e n — s o u h r n n ý n á z e v Suebi a j e j i ch z e m ě nesla j m é n o 
Suebia! 

J m é n o Suebi m á m e ř a d o u a n t i c k ý c h z p r a v o d a j ů — Cae-
sarem, Strabonem, P l i n i e m , Taci tem, Ptolemaiem — doloženo 
teprve pro g e r m á n s k é obyvatelstvo P o l a b í a P o o d ř í , oblasti, 
o s íd l ené d ř í v e l i dem p o p e l n i c o v ý c h pol í . Ze s t a r š í g e r m á n s k é 
doby v n o r d i c k é oblasti, z n í ž p ř i š l i g e r m á n š t í p ř i s t ě h o v a l c i do 
z e m ě l i d u p o p e l n i c o v ý c h po l í , j m é n o S v é b ů a n i g e r m á n s k o u 
t r ad i c í , an i j i n a k do loženo n e n í . 

Je tedy podle m é h o n á z o r u m o ž n é i p r a v d ě p o d o b n é , že j m é 
no Suebi, Suebia p a t ř i l o p ů v o d n ě l i d u p o p e l n i c o v ý c h po l í a 
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jeho zemi, a že postupem doby p řeš lo n a G e r m á n y , k t e ř í se 
do s t a r é Suebie p ř i s t ě h o v a l i z n o r d i c k ý c h zemí . S v ě d č í pro to 
p ř e d e v š í m t a k é okolnost, že toto j m é n o v d o b ě ko lem p o č á t k u 
n a š e h o l e topoč tu l p í na m i m o ř á d n ě v e l k é ú z e m n í p loše , kde 
d ř í v e b y l a s íd l a l i d u p o p e l n i c o v ý c h pol í , j ako spo l ečný n á z e v 
ve lké ř a d y g e r m á n s k ý c h k m e n ů , ale ze s t a r š í h o g e r m á n s k é h o 
p r a v ě k u v ů b e c n e n í z n á m o . 

K r o m ě j m é n a Suebi, Suebia mohla o s t a t n ě b ý t i d ě d i c t v í m po 
s t a r é m l i d u p o p e l n i c o v ý c h po l í i j i n á j m é n a , na p ř . j m é n o nej-
s t a r š ího , h l a v n í h o svébského kmene Semnonů v ú z e m í mezi 
L a b e m a Odrou , t. j . v srdci s t a r é z e m ě l i d u p o p e l n i c o v ý c h 
pol í , j m é n o , k t e r é r o v n ě ž z n í n e g e r m á n s k y . A t a k o v ý m d ě 
d i c t v í m mohl b ý t i s t a r o b y l ý t a j e m n ý k u l t v š e v l á d n é h o boha 
s jeho b a r b a r s k ý m i l i d s k ý m i o b ě ť m i v p o s v á t n é m h á j i Sem
n o n ů , a r o v n ě ž tak i s t a r o b y l ý z v y k S v é b ů v á z a t si v lasy v uze l 
po s t r a n ě nebo na temeni h l avy , o b y č e j , k t e r ý b y l t a k é j i n ý m 
G e r m á n ů m ciz í . 

P o k u d se t ý k á spo lečenského r o z v r s t v e n í obyvatelstva, p l a t í 
i pro oblast labsko-oderskou to, co o Ke l t ech a G e r m á n e c h po
vědě l i Caesar a Taci tus . 

U K e l t ů se o v š e c h e n v ý z n a m dě l i ly d v ě vrs tvy , v á l e č n i c k á 
š l ech ta a k n ě ž s k á kasta d r u i d ů . O s t a t n í s v o b o d n ý l i d n e m ě l ve 
v e ř e j n é m ž ivo tě v ý z n a m u , n e b y l p ř i b í r á n k v e ř e j n ý m pora
d á m a žil t é m ě ř p o d o b n ý m z p ů s o b e m jako otroci. M n o z í jeho 
p ř í s l u š n í c i , k d y ž b y l i t í s n ě n i p ř í l i š v e l k ý m i d á v k a m i nebo 
b y l i u t i s k o v á n i m o c n ě j š í m i , d á v a l i se d o b r o v o l n ě do o t roc tv í 
š lechtě , aby si t í m zaj is t i l i j e j í ochranu. T a nad n i m i naby la 
t ý c h ž p r á v j ako nad s k u t e č n ý m i ot roky. 

Vedle š l ech ty a v d o b á c h ú p a d k u j e j í h o v á l e č n i c k é h o věh l a 
su koncem doby l a t e n s k é snad j e š t ě v ě t š í v ý z n a m n e ž š lechta 
m ě l a kasta d r u i d ů , j e ž se z a b ý v a l a nejen v ě c m i čis tě n á b o ž e n 
s k ý m i , n ý b r ž t a k é j i n ý m i v e ř e j n ý m i ú k o n y , m ě l a v r u k q u 
s o u d n i c t v í a v ý c h o v u svého ž á k o v s k é h o dorostu. P ů s o b e n í m je
j í h o u č e n í o s t ě h o v á n í (p řev t ě lován í ) d u š í z e m ř e l ý c h b y l o v na
š ich z e m í c h p o d o b n ě j a k o d á l e na z á p a d ě u p u š t ě n o od sta
r é h o z p ů s o b u p o c h o v á v á n í m r t v ý c h s b o h a t ý m i mi lodary . 
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M r t v í b y l i n a d á l e s p a l o v á n i , a to snad j i ž an i ne na o t e v ř e 
n ý c h h r a n i c í c h , n ý b r ž — podle dokonalosti s p a l o v a c í h o proce
su — v u z a v ř e n ý c h p e c í c h , a popel m r t v ý c h b y l bez popelnice 
a bez m i l o d a r ů , j a k se zdá , u k l á d á n pos léze j e n do p r o s t ý c h 
jamek v zemi . 

O s u d o t r o k ů b y l u K e l t ů podle v š e h o s t e j n ě s m u t n ý j ako 
v ř í š i ř í m s k é . B y l i p r o s t ě mancipium, b e z p r á v n ý majetek své
ho p á n a p o d o b n ě j a k o dobytek nebo j i n á věc , j i ž p á n v las tn i l . 

U G e r m á n ů neš lo spo l ečenské r o z v r s t v e n í do t ě c h d ů s l e d k ů 
a soc iá ln í r o z d í l y n e b y l y tak p ř í k r é j a k o u K e l t ů . Vš i chn i 
G e r m á n i b y l i v p o d s t a t ě l idé s v o b o d n í . S t á v a l o se ovšem, že 
n ě k t e ř í z n ich ve h ř e v kos tky, k d y ž j i ž n e m ě l i co vsadit, d á v a l i 
v s á z k u i sami sebe, a k d y ž p r o h r á l i , p o k l á d a l i za v ě c c t i s t á t 
v s lově a d á t se do o t r o c t v í v y h r á v a j í c í m u , ale j i n a k b y l i 
u G e r m á n ů otroky, j a k se z d á , h l a v n ě j en l idé c iz ího p ů v o d u , 
p ř e d e v š í m v á l e č n í zajatci . K r a j a n s k ý c h o t r o k ů , z í s k a n ý c h h rou 
v kos tky , se h ledě l i G e r m á n i zbavovat i prodejem. T í m se 
o v š e m osud t ě c h t o n e š ť a s t n í k ů jenom zhorši l , z e j m é n a , s tal- l i 
se j e j i ch n o v ý m p á n e m Ř í m a n nebo č lověk z p r o v i n c i í . O s u d 
j i n ý c h o t r o k ů b y l u G e r m á n ů m í r n ě j š í n e ž u Ř í m a n ů a K e l t ů . 
Podle s v ě d e c t v í Tac i tova ( G . 25) m ě l k a ž d ý otrok s v ů j v l a s t n í 
d ů m , kde si h o s p o d a ř i l podle své v ů l e . P á n o v i o d v á d ě l po
d o b n ě j ako u Ř í m a n ů ko lon i obi l í , dobytek nebo o d ě v v m n o ž 
s tv í , j a k é m u p á n p ř e d e p s a l . Podle slov T a c i t o v ý c h se t a k é j en 
z ř í d k a s t áva lo , že b y otrok b y l bit , p o u t á n nebo t r e s t á n p r a c í 
(jako u Ř í m a n ů ) . S ta lo- l i se n ě k d y , že b y l otrok od p á n a zabit , 
nestalo se tak z á m ě r n ě proto, aby otrok b y l p ř í s n ě p o t r e s t á n , 
n ý b r ž jen v n á v a l u prch l ivos t i — čas to asi op i l ého — p á n a . 

P r o p u š t ě n c i podle Tac i t a u v ě t š i n y g e r m á n s k ý c h k m e n ů ne
b y l i na tom o mnoho l épe n e ž otroci . V e v e ř e j n é m ž ivo tě se 
d o s t á v a l i n ě k d y d o p ř e d u jenom u t ě ch k m e n ů , j i m ž v l á d l i 
k r á l o v é . T a m se podle slov T a c i t o v ý c h d o s t á v a l i n ě k d y do
konce v ý š e n e ž l idé rodem s v o b o d n í nebo i š l ech ta . 

J a k é p o m ě r y v l á d l y u p ř í s l u š n í k ů j i n ý c h e t h n i c k ý c h s k u p i n 
v o k r a j o v ý c h ú z e m í c h s t a r o v ě k é v ý c h o d n í Germanie , nejsme 
z h i s t o r i c k ý c h z p r á v ani z a r c h e o l o g i c k ý c h n á l e z ů d o s t a t e č n á 
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p o u č e n i . P o k u d se t ý k á s l o v a n s k ý c h V e n e d ů , je p r a v d ě p o 
d o b n é , že u n i c h b y l y p o d o b n é p o m ě r y j ako u j e j i ch g e r m á n 
s k ý c h sousedů . "Vedle l id í s v o b o d n ý c h b y l i i u n ich otroci, je j ich 
osud v š a k b y l p o d o b n ě j ako u G e r m á n ů snes i te lně jš í n e ž 
v o t r o k á ř s k ý c h oblastech ř í m s k é h o i m p é r i a . C iz í , j i ž n í k u p c i , 
k t e ř í p r á v ě do t ě c h k o n č i n p ř i c h á z e l i po ces tách z C a r n u n t a 
a Br ige t ia , k u p o v a l i o v š e m t a k é p ř e d e v š í m otroky, což mě lo 
j i s t ě i v t ě c h k o n č i n á c h n e b l a h ý v l i v na v ý v o j p o m ě r ů t a k é 
po t é to s t r á n c e . 

O b c h o d o v á n í j i ž n í c h k u p c ů by lo o v š e m u G e r m a n i i i u Slo
v a n ů ve lmi u s n a d ň o v á n o j e j i ch p o h o s t i n s t v í m , p ř i n ě m ž mohl 
host p o ž á d a t i o k a ž d o u věc , k t e r á se m u l íb i la . B y l o věc í dob
rého m r a v u hostu v y h o v ě t i . Podle svědec tv í Tac i tova (G. 21) 
by lo o v š e m u G e r m á n ů (a p r a v d ě p o d o b n ě i u j e j i ch slovan
s k ý c h a j . sousedů) z v y k e m , že t a k é hostitel mohl n a v z á j e m 
o d c h á z e j í c í h o hosta p o ž á d a t i o to, co se l íb i lo jemu. T a k o v ý m 
z p ů s o b e m asi m n o h á k o v o v á n á d o b a j i ž n í provenience, u Ger
m á n ů tak o b l í b e n á , b y l a v y m ě n ě n a za otroka nebo za v z á c n o u 
k o ž e š i n u . . . 

P o k u d se t ý k á z a m ě s t n á n í obyvatelstva, b y l v době , j í ž se 
z a b ý v á n a š e p r á c e , z á s a d n í rozd í l mezi K e l t y a G e r m á n y n a š í 
oblasti. K e l t o v é j i ž v ě t š i n o u z t ra t i l i svoj i n ě k d e j š í v á l e č n i c k o u 
zdatnost a odvahu (virtus), a tak se asi v ě t š i n o u u c h ý l i l i za 
o c h r a n n é z d i s v ý c h oppid , kde se k r o m ě obchodu z a b ý v a l i 
p ř e d e v š í m n e j r ů z n ě j š í m i d ruhy ř emese l od v ý r o b n ě v e l m i po
k roč i l ého h r n č í ř s t v í p ř e s o b r á b ě n í k o v ů až k v ý r o b ě j e m n ý c h 
z l a t ý c h š p e r k ů , l i t í sk la a v ý r o b ě n á r a m k ů , o z d o b n ý c h k r o u ž k ů 
a j . z p e s t r o b a r e v n é s k l e n ě n é pasty, ema i l é r s tv í , r a ž b ě z l a t ý c h 
a s t ř í b r n ý c h m i n c í atd. H o j n é n á l e z y k l í č ů v k e l t s k ý c h oby
d l í ch n a s v ě d č u j í tomu, že j iž b y l o t ř e b a s o u k r o m é v l a s t n i c t v í 
c h r á n i t i p ř e d c h t i v ý m a r u k a m a j i n ý c h l idí . 

U G e r m á n ů je z p r á v a m i a n t i c k ý c h a u t o r ů i n á l e z y archeo
l o g i c k ý m i j ako h l a v n í z a m ě s t n á n í doloženo zemědě l s tv í , chov 
doby tka a v á l e č n i c t v í . Z ř e m e s l n ý c h obo rů , p ě s t o v a n ý c h po 
d o m á c k u , je doloženo h l a v n ě h r n č í ř s t v í , k o v á ř s t v í , k o l á ř s t v í , 
t e sa ř s tv í , p ř e d e n í a t k a n í l á t e k a j . Starost o d ů m a d o m á c í 
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p r á c e b y l a p ř e n e c h á v á n a ž e n á m . M u ž i se v p r á z d n ý c h chv í l í ch 
r á d i v ě n o v a l i h o d ů m a s n i m i s p o j e n ý m dlouho t r v a j í c í m 
p i t k á m , j a k o tom svědč í t a k é h o j n é n á l e z y v g e r m á n s k ý c h 
hrobech, o k o v a n é rohy na p i t í v í n a a p i v a (medoviny), impor
t o v a n é k o v o v é n á d o b y , j ež s louž i ly t é m u ž úče lu , a j . 

Z v e l i k é h o m n o ž s t v í k u l t u r n í c h n á l e z ů , u č i n ě n ý c h na s ídl iš
t í ch i v hrobech, j e j i chž t ř í d ě n í m a h o d n o c e n í m se zde nemohu 
z a b ý v a t i , b y c h t u j e š t ě na konec v y z d v i h l v ý z n a m , j a k ý m a j í 
n á l e z y p r á v ě z m í n ě n ý c h k o v o v ý c h , b r o n z o v ý c h , s t ř í b r n ý c h a 
p o z l a c e n ý c h i j i n ý c h n á d o b a j e j i ch r o z š í ř e n í pro p o s o u z e n í 
intensity o b c h o d n í c h s t y k ů mez i j e d n o t l i v ý m i oblastmi ř í m s k é 
ř í š e a svobodnou G e r m a n i í , a z á r o v e ň t a k é pro p o z n á n í cest, 
po k t e r ý c h tento ř í m s k ý import do Germanie p ř i c h á z e l . 

D o oblasti l a b s k o - o d e r s k é šel impor t t ě c h t o k o v o v ý c h , p ř e 
d e v š í m b r o n z o v ý c h n á d o b z I t á l i e a p o d u n a j s k ý c h p r o v i n c i í 
h l a v n ě po t r a t í c h z p o d u n a j s k é h o Ptolemaiova n o r i c k é h o 
Á r e l a t e a z V indobony , a v m e n š í m í ř e t a k é z C a r n u n t a a 
Br ige t ia . N a z á p a d ě to b y l y h l a v n ě cesty z d ů l e ž i t ý c h ř í m s k ý c h 
l i m i t n í c h stanic v o j e n s k ý c h v d o l n í m P o r ý n í , z n i chž se v P to
l e m a i o v ě topografi i o b r á ž í p ř e d e v š í m cesta z ř í m s k é h o A l i s a 
na v ý c h o d k A m i s i i u p r a m e n ů ř e k y E m ž e a odtud po spo lečné 
t rat i s cestou z j i ž n í h o Segoduna k d o l n í m u L a b i a do z á p a d 
n í h o P o b a l t í . 

D o z e m í na n e j z a z š í m severu, do Jutska, na d á n s k é ostrovy 
a do N o r s k a a Š v é d s k a d o c h á z e l p r a v d ě p o d o b n ě impor t z ř í m 
s k é G a l l i e t a k é l o d n í dopravou po m o ř i . N a d á n s k é ostrovy a 
do S k a n d i n á v i e b y l o v š e m po lod í ch p ř e p r a v o v á n i v š e c h e n 
j i ž n í import , k t e r ý b y l a ž k p o b ř e ž í B a l t i c k é h o m o ř e dopraven 
po p e v n i n ě . 


